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Προς τόν χ/Διευθυντήν τή ς  « Έ β δ ο μ ά δ ο ς * .  

Έκπληρών δοθεΐσαν ύπόσχεσιν έπεχεί- 
ρησα, δμα τ̂ 5 διακοπή τών Ιογασιών τής 
Βουλής, νά χαράξω σχετικά ; τινας γρκμ- 
ριάς, έ| ¿κείνων, 5ς έχετε  τήν άκατανόη- 
τον έπιριονήν νά θεωρήτε ώς άξίας δηριο- 
σιεύσεως.

Εύθύς εξ αρχής άνεμνήσ()ην τής μ ι τ α -  
ατηΛιχιχής Βουλής, ή ποιότης τών μελών 
τής όποιας, προ δεκαετίας, ακριβώς «ή- 
μερονθ(28 ·Ίουλίου 1875),εγενετο γνωστή. 
Έ λα β ον  τήν ’Ε φ ημ ερ ίδα  τής  εποχής ¿κεί
νης, καί γηθοσύνως άνεγίνωβκον «τόν θοί— 
αμβον τοΰ λαού κατά τής κυβερνητικής' 
αυθαιρεσίας»· οτε τυχαΐον βλέμμα ¿μπε- 
σόν έ .ύ  τοΰ Ιστορικού ημερολογίου τής I -  
φημερίδος ταύτης, μέ μετέφερεν εις άλ
λην έποχήν, ύπό τήν γόησσαν ¿πίδρασιν 
τής όποίας, ¿λησμόνησα καί τό  παρόν, 
καί τό πρό δεκαετίας καθεστός, άλλά 
καί τήν πρός υμάς υπόσχεσίν μου.

2 8  Ι ο υ λ ί ο υ  1 8 2 3 .

*Η  Β ο ύ λ ή  διακόπτες xàç εν Τ ρ ς·  
πόλεε εργασίας τηφ.
Λόγοι άναπαύσεως, άρά γε, ή δ τρυγε- 

τός τής σταφίδος ύπηγόοευσαν καί τότε 
τήν διακοπήν τής Βουλής ;

τομοι: β·— i e e s

Οίμοι I ό πόλεμος εμαίνετο άπ’ άκρου 
είς άχρον τής Ελλάδος κατά τό Ιτος 
τοΰτο τής δοκιμασίας, εισοδήματα δ’ άλ
λα δέν υπήρχον, είμή τά εκ τών έχθρών 
σκΰλα.

Ά λ λ ά  διατί διεκόπησαν α! ¿ργασίαι 
τή ς  τότε Βουλής ;

Λαμβάνομεν τήν πρώτην τυχοΰσαν ίς-ο- 
ρίαν.κκί βλέπομεν τήν άπάντησιν.

« Ή  Βουλή έκτεθειμένη είς τάς φανεράς 
καί μυστικάς προσβολάς τών ¿ναντίωντης, 
πότε εζήτει πρός άσφάλειάν της αυξησιν 
τής φρουράς της ,  πότε εσκέπτετο νά με- 
τατοπίσνι είς τό φρούριον τοΰ Ναυπλίου, 
χαί έπί τέλους άπεφασιοε νά μεταβή είς 
Σαλαμίνα παρά τφ  νομοτελεστικά», χαί 
¿πί κύτφ τφ  σκοπφ, διέκοψε τήν 2 8  ’Ιου
λίου τάς εν Τριπολιτσ^ ¿ργασίας της» .

Ιδού  δέ τ ί  συνέβαινε τότε είς τό βου
λευτικόν τής Ε λλά δος σώμα.

Δεινή είχεν έγερθφ ερις, καί θανασίμος 
συνεκρούοντο δύο κόμματα' τό μέν υπό 
τόν Α ν α γ ν ώ σ τ η ν  Α η λ εγ β ά ν ν η ν ,  τό 
δέ ύπό τόν Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ν  Μ α ύ ρ ο ·  
κ ο ρ δ α τ ο ν .

‘Ω ς  εξής δ ’ εκφράζεται περί τούτων δ 
ιστορικός Σ πυρίδω ν Τ ριχούπης  γαμβρός, 
ώς γνωστόν, έπ’ άδελφί) τοΰ Μ αυ ροκ ορ -  
δάζυυ·

«Έθήρευε τήν θέσιν ταύτην (τοΰ προέ
δρου) ό ¿πί τής πρώτης περιόδου, νομοτε
λεστής καί ¿πί τής  ήδη άρξαμένης, βου
λευτής ’ Α ναγνώ στης Α η ΐιγ ιά ν ν η ς '  είχε 
δέ συνεργόν του καί τόν νέον συμπέθερόν 
του Κολοκοτρώνην . . . .  Ά λ λ '  ή βουλή 
έστρεψε τούς οφθαλμούς τη ς  είς τόν Μαυ- 
ροκορδάτον τόν γενικόν γραμματέα τοΰ 
νομοτελεστικού, διατρίβοντα είσέτι έν Τρι- 
πολιτσφ . . . .  καί ¿ξελέγη διά μεγίστης 
πλειονοψηφίας ό Μαυροχορδάτος».

Ά λ λ ’ ό συμ π έθερος  Κολοκοτρώνης δέν 
¿χωράτευε. Θεωρών τόν Μαυροκορδάτον 
ώς ψ ράγχον  δέν ¿νόει νά μείνη είς χεΐοάς 
του ή προεδρεία τοΰ σώματος.

’Ιδού καί χαρακτηριστικώτατος διά
λογος, δν παρέλαβεν έν τή  ιστορία αύτοΰ 
καί δ Βαρθόλδης.

Συναντήσας ό Κολοκοτρώνης τόν Ε π ί 
σκοπον Ά ο τ η ς  λέγει αυτώ :

—  Πρό ολίγου μοΰ έλεγες τόσα διά 
τόν Μαυροκορδάτον . . . πώς είς ένα μήνα 
Ιγεινε καλός ;

—  Ό  καλός είνε καί κακός. Ά π ή ν τ η -  
σεν εκείνος.

— ’Εάν τόν έκλεξες γ$ά καλόν πάρ’ τον 
στην Ά ρ τ α  . . , καί μ.ή μοΰ βροντφς τό 
πόδι, γιατί βροντώ κ’ έγώ τό σπαθί καί 
σοΰ κόβω τό κεφάλι.

Δρομαίως έφυγεν ό έπίσχοπος μακράν 
τοΰ έκμανοΰς.

Ά λ λ ά  καί ό Μαυροχορδάτος επαθε τά 
ίδια.

—  Σοΰ λέγω νά μήν χαθίσγς πρόε
δρος ! . . .  Έφώνησεν ό Κολοκοτρώνης πρός 
τόν χομψώς ¿νδεδυμένον αντίπαλόν του !

Ό  Μ αυροχορδάτος το σο ΰ το ν  ο λ ίγο ν ,α 
σφ αλή  ¿νόμισε τ ή ν  ζ ω ή ν  α ύ το ΰ ,  ώ σ τ ε  έ 
φυγεν ε ίς  "Γδρ αν  . . . »

*

Τόρα, έννοεϊται, δτι. γράφω πάντα τά 
άπηοχαιωμένα ταΰτα, άνευ ούδεμιάς όπι- 
σθοβουλίας, πρός ταξινόμησιν άπλώς τών 
αναμνήσεων μου.

Μία μόνον σκέψις δύναταινά γείνν), ήν 
άφιερώ τοΤς άπαισιοδόξοις, τοϊς μή έμ -  
βαθύνουσιν, άλλ’ Ιξ  έπιπολής τά  πράγ
μ ατα έξετάζουσι.

Καί είς τάς κρισιμωτάτας στιγμάς τής 
πατρίδας,ή φιλαρχία,τά προσωπιχά πάθη, 
ό φανατισμός καί ό φατριασμός δέν μάς έγ- 
κατέλιπον, μονονού δέ ήσαν είς τό χα τα - 
κόρυφον «ύτών σημεϊον.

Έ ν  τούτοις τό Ελληνικόν στοιχείον 
¿θριάμβευσε καί ή πατρις ήλευθεοώθη.

Τοσοΰτον άρά γε μετεβλήθησαν τά. 
'πράγματα καί ή φύσις ή Ε λλ η νική ,  ώστε 
ή σύγχρονο; κατάστασις τών πολίτικών 
πραγμάτων νά είνε απελπιστική διά τό  
μέλλον τοΰ Πανελληνίου ; !

Άποστέλλων ΰμϊν τάς όλίγας ταύτας 
γραμμάς, άπλώς πρός δικαιολογίαν μου, 
διά τήν μή τήρησιν τής δοθείση; όποσχέ- 
σεώς μου, είμαι βεβαιότατος δτι θά έχετε  
τήν εύσπλαγχνίαν, αύτάς τουλάχιστον, νά 
μή τάς άναγνώσνι δεύτερος.

Α η ο ς τ ρ α τ ο ς .

Ο Ε Β Υ Θ Ο Σ

(Τ ο ΰ  Π α π ά  τ ’ ά λ ώ νια Ι

( Ό  ’ Ε β υθό ;  χ ι ΐ ι α ι  πρός άνατσλάς μίαν ώραν 
μαχραν τών Λίχαινών. £ΐν< l i p c t a  ίχτα σις  λ ί 
μ νης ,  π λ ω τ ή ;  s i ;  τινα μ ίρη δια λέμβου. Έ ν  ά π ο -  
σ τ ά σ ϋ  5 λ ιπ τ ώ ν  πέριξ αότής ή γή slvs χ ιν η τή ,  τ ι ·  
τ μ η μ ί ν η ,  νησίδια ο δ τ ω ;  (ΐπείν  Ιν μίσιρ ίλ ό ο ς  ΙπΙ 
τ ώ ν  όποιων ό ια ν  πατήση τις  τ α λ α ν τ ι ΰ ί ΐ α ι ,  ώσαν 
ν'χ ή : ο  Ιπ ί  σανίδο;  χαί Ιπ ί  τής  Ιπιφανιίας π ολυ χυ -  
μάντου θαλάσσης.  Τ ό  μ Ιρ ο ;  τ ο δ τ ο  λ ίγβ τα ι  τ  ρ « -  
μ ο ύ ν τ α ν α -  Ν ο μ ίζ ω  οτι  elvs όρθή ή ι δ ία  τοδ 
λαοΟ, δοξάζοντο;  ô t t  ή λίμνη etvs πιρ'ι τ ό  μίσβν 
¿πύθ μίνος  χα\ ότι  «υγχοινωνί! ό π ο γ ί ίω ;  μ ι τ ά  
τ ή ;  θα λά σσης,  —  ι ’ χαί ά π ιχ ο ύ σ η ί  Ιχ ίΙθ ίν  τρςίς 
σχεδόν ώ ρ α ς— διότι τ ό  δδωρ τ η ς  είνε δ φ ίλμ υ ρ ον ,  
τ α ρ α χ ώ δ ε ς  δ ί  όταν πνΙη βόρειο ;  άνεμος-  Ή  χ α -  
ταβύθισις  τοΟ μέρους τ ο ύ τ ο υ — διότι εοΟτο σ η μ α ί
νει ή λ ίζ ις  Εόυθός —  φαίνεται ότι  Ιγ ένετο  χ α τ ά  
τ ο ό ;  χρόνους τοΟ ΧριστιανϊσμοΟ, διότι ο ΰ τ ι  ό 
Παυσανίας,  οΰεε  ό Στράβων άναφίρονσι τήν λ ί 
μνην,  ή ι ι ς  άν ή το  τ ό τ ε ,  δέν θά τήν Ιθεώρουν, 
ν ο μ ίζ ω ,  άναξίαν προσοχή ;-  Ώ ;  Ιπ !  τ ό  πλεΐστον 
χαλιΤται Τ ο Ο  Π α π ά  τ '  ά λ ώ ν ι α  χαι περί τή ς  ο 
νομασία ς τα ύ τη ς  όπάρχει  ή έζής π α ρ ά δ ό -  
σ ι ς ,  ήν γράφομίν,  ώ ς  τήν διηγ^θη ήμΤν γηραιός 
ποιμήν],

Ή τα ν ε  τής Παναγίας τής Καψοδεμα-
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τούσας1, τόν άλωνάρη. Ή  παπαδιά άπό 
βραδής siSs κακό όνειρο, Έξημέρονε Κυ
ριακή, καί τής  .Κυριακής τόνειρο ίσ α μ ε  
τό μεσημέρι ξεδιαλύνει. Τώλεγε τού παπά 
κ’ Ιτοεμε σαν τό φυλλοκάλαμο, ή φτωχή.
Μά 6 παπάς δεν άκουε άπό τέτοια.
. —  Σώπαινε, παπαδιά, ¡as τά  όνείρατά 

σου! τής  έλεγε.
 Πώς νά σωπάσω, παπά' [Αθυ' τδ ε ι -

δα όλοφάνερο . . .  Το σπίτι έπεσε1 έσύ 
’σκοτώθηκες, εγώ έμεινα έρμη κι’ άπομό- 
ναχη. Έγύριζα μέσα ’ς τα  κρύα τοΰ χει
μώνα ’ξώσαρκη καϊ μάζωνα μπουκιά σέ 
μπουκιά τό ψωμί. "Οχ! τ ί  ζωή! τ ί  ζωή!..

Κ ’ έτσι λέγοντας έδερνόταν’ κ’ έκλαιε 
ή παπαδιά.

Ντάγκ ! ντάγκ ! ντάγκ !
’Ακούστηκε τήν ώρα ’κείνη ή βραχνια

σμένη φωνή τού σήμαντρου τής ¿κκλησιάς 
τοΰ Μάζη, ποΰ κάληγε τούς χωριάτες 'ς 
τή  λειτουργία.

  Ά  ! νά χαθήτε, τσακάλια ! . .  είπε
θυμωμένος ό παπάς.

—· Πάγαινε ’ ς τή  λειτουργία σου, πα
πά μου, τέτοια 'μέρα σήμερα δεν κάνει νά 
πιάσης δουλειά* τοΰ είπε κλαίοντας ή 
παπαδιά.

’— Ά φ ινέ με, παπαδιά, ήσυχο* βάλε 
ψωμί ’ς το τράστο καί σώπα.

—  Σκιάζουμαι, παπά μου* τώειδα ό
λοφάνερο τώνειρο...

—  Βάλε ψωμί’ ς τό τράς*ο καί άσε με μη 
βλαστημήσω!., τήν έκοψε ό παπάς’καί το 
ξανδό του το γένι έτρεμε άπό τό θυμ.ό.

Ή  παπαδιά έκατάπιε τά δάκρυά της 
καί δεν είπε τίποτε. "Ητανε καλή γυναί
κα, ή καϋμένη* ψυχικάρα όσο ποΰ δεν ε- 
περνε. Καί τ ί  ώμορφονειά! εκείνα τά  με
γάλα καί μαΰοα μαύρα μάτια της* εκείνα 
τά  χείλη,σάν τό  βεοτζί* έκεϊνα τά μάγου
λα, σάν τούς κρίνους, πύλεγες : Χριστέ 
μου,νά τήν τηράω!..  Τί τό θές, δέν ήτανε 
έκεινη νά χάρη τέτοιον άντρα.

’Στό τέλος ό.παπάς έτοιμάς·ηκε νά πάη 
ν’άλώνιση.Έφόρεσε τάκοντάτου  όάσα*ενα 
σκουφάκι μάλλινο 'ς τό κεφάλι έδεσε ένα 
σκοινί 'ς τ ή  μέση του, έπέρασε τό τράστο 
με τό ταίνι ’ ς τό λαιμό του, έπήρ’ ενα 
χονδρό ραβδί 'ς τό χέρι, σάν καλικάντζα
ρος κ' έφυγε χωρίς ενα γ ϋ ά  οο ο  νά 'πή 
τής παπαδιάς, ποΰ τον έβλεπε μέ θλιμ
μένη ψυχή.

’Κόντευε νά μεσημεριάτη τότες.
*

Ό  παπάς ήτανε άπό τά  χωριά τής 
Γαστούνης, άπό .τήν Κελεβή,τήν πατρίδα 
τοΰ Παρασκευά2 Ξέρεις τ ί  παπάδες είνε 
'ς  τά χωριά μ α ς ; Ό  θεός νά μέ σχωρέ- 
ση . .  . Ξέρεις, ό παπάς ’ς τό  σκοτάδι 
δέν φαίνεται. "Ας εινε, δέν εινε καιρός 
γιά τέτοια τόρα.

*
Ό  παπά-Βασίλης πρίν γένη παπάς ή -

1 . *H iv Βλβχί*»«« »«τάβιαι; τής Μήτος τής 
θιοτόκον ( ί  Ίονλίοκ). Όνομάσθη 81 Κβψοδ ι -  
μ, « 1  ο 0 σ β, διόιι Ιχάησβν χ»τ’ {κείνην τήν ήμί- 
ραν τJ» δτμάτι& άνθρωπον άβιδοδ;.

2 .  4 ι * 6 ό η ι ο ;  λτι^τής, ¿ " ύ  τοΒ 1 8 6 5
— 70 δ« ,  πληγείς τόν «ίδ* 4πό τοδ ίδιον του 
όχλου, εννελήφβη π*ρ* τό χωρίο» δββίσιλα χαί 
άπεχεφιλίοβη ίν·(Ίύργ<ι>.

τανε, 0 θεός νά φυλάν).. .  Τόν ετρεμε ουλο 
το χωριό. Τό τ ί  έκανε ένας θεός τό ξέρει.

Τήν παπαδιά, τήν καϋμένη τ ή  γυναΐ- 
κά του, τήν ’πήρε κλέφτη.

Τοΰ βουλήθηκε σώνει καί καλά νά γεν-/) 
παπάς. Οί φρόνιμ.οι άνθρωποι τώβλεπαν 
σά δύσκολο μά ’κ ερς  :

—  Ποιο; έλεγε γελώνταςνσέ ’λίγες ’μέ
ρες τά  βλέπετε.

Κ ι’ αλήθεια' έκατδ τάλλαρα καί δυό 
ζευγάρια χήνες 'κεί ποΰ ’ξερεις κ ή δου
λειά του τελείωσε.

Ό  παπά -  Βασίλης διωρίστηκε εφημέ
ριος 'ς τά  τέσσαρα χωρία Ζόγγα, Ζουλά- 
τικα, Μάζι καί ‘Ρετοόνη. Κάθε Κυριακή 
έλειτρούγαε καί ’ ς ένα χωριό. Οί καΰμένοι 
οί χωριάτες, διψασμένοι άπό παπά, τόν 
είχανε μή στάξη καί μή βρέξη.

Μά ¿κείνος δέν ήταν γιά παπάς. Έ -  
περίπαιζε θεούς καί ανθρώπους. Γιορτή, 
καθημερινή ένα τώ χ ε . . .

δ*
Σάν έφτασε 'ς τ ’ άλώνι Ιπιασε κ’ έλαι- 

μάριασε' τάλογα. *Έςη άλογα, φαλάγ
για .. .  "Επειτα τάδεσε ’ς τό στυγερό2. 
Γύρω ήταν τά  χερόβολα δεμάτια δεμά
τια , ξανθά, σάν τό χρυσάφι.

—  "Απλά! άπλα ! άπλα!..
Έφώναξεν ό παπάς, σκάζοντας ’ ς τόν

άέοα τό μακρύ καμουτσίκι του.
Τάλογα ανταριαστήκανε, έστρίμωξε τό 

ένα τάλλο κ’ έπειτα μέ μιάς άρχισαν νά 
γυρίζουν γύρω ς το στυγερό και να πα
τούν τά στάχυα με τά  πόδια τους.

Καί ό παπάς άπό πίσω βαστώντα; τά 
γκέμια καί χτυπώντας τό καμουτσίκι έ -  
φώναζεν :

—  ’ Απλα!..  άπλ.α!.. άπλα!..
Τ ’ άλώνι έτρεμε ’ ς τό πάτημα των ά

λογων* ό κάμπος άντήχαε ’ ς τή φωνή τοΰ 
παπά.

£
Ό  ήλιος ’πήγε μεσουρανής. Μά τί ή 

λιος! αύγό ’μπόρηγες νά ψήσης ’ς την άν- 
τηλιάδα του.

Τάλογα έκαλντήσανε πιά. Τό πετσί 
τους ,έλαφτε σά γιαλί άπό τόν 'ίδρωτά* 
τό ρουθούνι τους έσκαε καί φυσομάναε 
σάν φυσερό* ¿φρούμαζαν, έχλιμήτραγαν 
κι’ δλο τρέχανε γύρω'ς τό στυγερό. Τό 
σιτάρι έτριζε ’ς τά  πόδια τους καί πετα
γότανε σάν σκλήθρες χρυσάφι.

Ό  παπάς πίσω άπό τάλογα έτρεχε σά 
δαιμονισμένος* τά  πόδια του βαρήγαν 
’πίσω ’ς τήν άκούτη3.Τούχε φύγη ή σκού
φια άπό τό κεφάλι ν ’ έβλεπες τα  μαλλια 
του, σάν τήν άνεμοδοΰρα γύριζαν καί άπό 
τό  γένι του ετρεχεν ό ίδρωτας αυλάκι'τά 
στήθια του πετάχτηκαν ’μπροστά, σαν 
ψωμοκάρβελο* άνάσενε, άνάσενε, σάν βαρ
βάτο άλογο* τά  μάτια του έγούρλωσαν, 
σάν τοΰ σκιάζαρου.

Μά εκείνος πάντα έτρεχε φωνάζοντας: 
—  Ά π λ α ! . .  άπλα!.. άπλα!..
Καί άμα έβλεπε κανένα άλογο νά κον-

1. Λαιμ«ριάζω**=δίνω « * δ  ι ό  λ ι ι μ ό  το 3ν» 
πλησίον τοδ άλλοι».

2 .  Σ η ι γ ι ρ ί  -  δ I» μ ί ί ω  τοδ άλωνίον « ά ο ο ι λ ο ς ,  
περί όν βιρίφονται οί Γχποι.

3 .  ¿χ ο ό τη  — τό χ β τ ’ ίνίον μ<ρος τής  χεφ*λί)ς .

τοστέκεται άρχίναε της βλαστήμιαις'έκα- 
τέβαζεν, ό άθεος, ούλα τά καντήλια.

£ .
Ά π ό  τήν κάψα καί τήν πολλή κούρασε 

σκάνε σέ λίγο τά  δυό τΟυ άλογα. "Ο χ ! έ -  
κεί νάβλεπες τόν παπά* σά δαιμονισμένος 
έκανε. Ούρλιαζε σά λύκος* έγύριζε έδώ κ’ 
έκεϊ τάγοιά του μάτια* έποδοπάταε τ η  
γή· έπειτα σηκόνει τά  χέρια του, ό ά- 
θεόφοβος, καί φασκελόνει τόν ουρανό.

—  θ έ ς  δέ θές, Παναγία, είπε, τρέμοντ 
τ α ;  άπό τό θυμό* εγώ θ’ άλωνίσω σήμερα 
καί θά ξεσηκωθώ...  Δέν είμαι γυναίκα νά. 
φοβηθώ τά όνείρατα.

Κ ’ έσπρωξεν οξω άπό τ ’ άλώνι τά  σκα
σμένα άλογα. "Επειτα Ιπιασε ό ίδιος τήν 
άκρη τοΰ σκοινιού καί χτυπόντας τάλογα 
άρχϊνησε νά γυρίζη μαζή ’ ς τό  στυγερό.

—  Ά π λ α ! . .  άπλα!..  ά π λ α ! . .
Έφώναζεν δ τραγογένης.
Μά δέν έγύρισε πολύ. Ακούει άξαφνα 

μιά βουή τρομαχτική. Γυρίζει καί βλέ
πει μακρυά, γύρω ’ς τάλώνια του κάτι, 
σάν κοπάδια πρόβατα κάτασπρα. "Ολα 
ήρχουνταν τρεχάτα άπάνου του. Ό  γύρος 
όλοένα έστένευε.

Καί ή βουή ¿γινόταν φοβερώτερη. Είδες 
σάν είνε φουσκοθαλασσιά πώς έρχονται τά 
κύμ.ατα, θεόρατα καί άφρισμ.ένα ’ ς τό 
βοάχο καί σκάνε μέ βουή κι’ αντάρα ; 
"Ετσι τήν άκουε τήν ώρα ¿κείνη ό παπάς.

Σάν κύτταξε πάλι είδε πώς δέν ήταν 
πρόβατα παρά νερό ποΰ ’ρχότανε* μανιω- 
μένο καί άφρισμένο άπάνω του καί τοΰ 
έζωνε τ ’άλώνια. Πέρα .¿φαίνονταν οί κάμ
ποι πρασινισμένοι* δ ουρανός ξάστερος 
ξάστερος. .

Ό  παπάς δέν ¿δείλιασε αμέσως. Έ π ή -  
ρε τό φκιάοι κι’ άρχίνησε λιχνιστά νά 
μαζόνη τό στάρι γύρω ’ς τό στυγερό.Μά 
σάν είδε πώς τό  νερό έτράβαε μπρος καί 
τόν έζωνε δλοΰθε καί είδε τάλογα φοβι
σμένα νά χτυπάν τή  γή καί νά θέλουν νά. 
κόψουν τό σκοινί, τά  ’χρειάστηκε.

 'Ήμαρτ-ον, θ ε έ  μου* είπε πέφτοντας
*ζ τά  γόνατ*·

Μά δ θεός δέν τόν άκουε τώρα* δέν 
ήταν καιρός. Τ '  άλώνι ¿κουνιώτανε, σάν 
τή  βάρκα ’ ς τή  θάλασσα. Τό νερό ¿πλά
κωνε .τ’ άλώνι* μιά πήχη τόπος έμενε 
γύρω ’ς τόν παπά. Τόρα δέν ανέβαινε μέ 
βίχ- ¿βούϊζε μονάχα καί σιγά-σιγή έψή- 
λονε γιά νά παίδεψη πειότεοο, θαρρείς, 
τόν παπά.

Ό  π α π ά ς.κ α τά χ λ ω μ ο ς, σάν τό κίτρινο-
κεοί,τό κύτταζε καίτά  μάτια του έ.κοκίνι- 
σαυ σάν κάρβουνο αναμμένο. Τό νερό του-  
βρεξε τά  πόδια. Έ τ ο τ ε ς  ¿τινάχτηκε άπά
νου, σάν τό λαγό.οταν τόν σκαγιώσουν. 
Έγύριζε έδώ κ’ εκεί, εχτύπαε τή  γή, έτ 
δάγκωνε τά  χείλη του. ,Έπήγί.νά  λύση 
τάλογα γιά νά καβαλίκη νά φύγη μά 
«οΰ νά τόν άφήκουν τάλογα νά σιμώση. 
Ε ίδε κ’ άπόειδε ανέβηκε άπάνου ’ς τό 
στυγερό. Τί νά κάμη ; Ό  λ ιη υ μ έ ν ο ζ  ά π ό  
τ ά  ¡ια .ΙΜ ά τον  n tá r ex a t .  ’Θάρρεψε πώς 
δέ θάφτανε έκεϊ τό νεοό.

Μά τό νερό ανέβαινε, ανέβαινε. Σέ 
’λίγο ¿σκέπασε τό στυγερό κ’ έβρεξε τά 
πόδια ΰ παπά* τ '  άλογα έχλιμήντραγαν
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γύρω, ¿φρούμαζαν ποΰ νά κόψουν τό σχοι
νί* τό νερό έφτασε στή μέση τοΰ * « * « ,  
επειτα ς τά στήθια, έπειτα ’ς τόν ώμο 
Ο παπάς ¿κύτταζε μ  άγοιο μάτι τόν 

κάμπο, μακρυά. Έ κ ε ϊ  δέν ήτανε νερό. Ά 
κουε-τά κοπάδια ποΰ γύριζαν \  τ ής στά
νες* τό ζουρνά -οΰ τσοπάνη* τό βάβισμα 
τών σκυλιών* τά  γέλια, τής  φωναίς, τ ή '  
χαραίς, ο υ λ α τ ’ άκουε... Τά  πουλάκια ποΰ 
πήγαιναν νά φωλιάσουν ¿πέρναγαν τσι

τσιρίζοντας άπάν* άπ’ τό κεφάλι του.
—  Ν τάγκ! ντάγκ!:. ντάγκ!.. 
’Ακούστηκε πάλι τό σήμαντρο ποΰ ’σή· 

μαινε τόν εσπερινό. Ό  παπάς σάν τάκου- | 
σε ανατρίχιασε* τοΰ ’φάνηκε πώς ε’νεκρο- 1 
σημαιναν γιά δαύτονε.

Ό ;  τόσο τό νερό έφτασε ’ς τό στόμα 
του παπά* έπειτα τουκλεισε τά μάτια.

Έ ν α  κΰμα ήρθε μουγκρίζοντας κ’ έοοεξε 
τον παπά κατ’ άπό τό στυγεοό. Τά ^ ά -  
Χυα β^άρι άπλώθηκαν σά σάβανο
άπάν άπό τό ύγρό μνήμα τοΰ παπά...

£
ν, ^ Χαλασμένη του ή ψυχή.
Μά εγώ δέ λυπούμαι τόν π « « ά  Τήν 
παπαδιά τή  φτωχή. Τήν Γδια 'μέοα έπ* .  
σε τό σπίτι* τά  γίδια τής ’ψόφησαν ούλα* 
έκεινη έγείνηκε τρελλή ! Παράδειρε, πα- 
ράδειρε ’λίγον καιρό, όσο ποΰ 'βρήκε αιά 
πιθαμή τόπο κι’ απίθωσε τό δυστυχισμένο 
της κουφάρι...

Έ κ ε ϊ  ποΰ πνίγηκεν δ  παπάς, κάθε 
χρονο τής. Παναγίας, μ έ , ’ , ό  μεσημ|3, 
ακούονται τό χλιμήντρισμα τών αλόγων 

.  Χα[ ή φωναίς τοΰ παπά φωνάζοντας .- 
Α πλα!..  άπλα!..  άπλα!..

Ε ν  Λ ί χ ι , ν ο Τ ;  ’ Ι ο ύ λ ι ο ;  1 8 8 5 .

Α Κ Λ Ρ Ε ί Σ  Δ .  Κ .

Ο Ι Μ Α Ρ Γ Α Ρ Ι Τ Α Ι

Ουδέποτε παρήλθεν ό συρμός τών μαρ
γαριτών, οιτίν6ί Καί β<μ, ρον 1Λ τψ ύ ν τχ ι  
ω ς  και επι τών αρχαίων χρόνων. Ο! Αι
γύπτιοι, οί Έ λ λ η ν ε ς ,  οί 'Ρωμαίοι, πάν- 
τες  οί.λαοι τ ή ;  άρχαιότητος ποιούνται 
μνείαν τών μαργαριτών. Ό  Βισνού, είς 
τών θεών τής ινδικής τριάδος, ¿ξήΥ5 
τους μαργαρίτας έ*  τοΰ ’Ωκεανού όπως 
κόσμηση την θυγατέρα του Πανδαίαν.

ΟΠΠ ¥ νΚΙ’ ^ ν ν®4 ^ νώ?Ε̂ ν “ ^ ° ύ ς .  2, υ υ υ ^ έ . η  προ Χριστού, συγκατηρίθμ0υν
«υτους μετα τών πολυτίμων λίθων.

Κλεοπάτρα διέλυσεν έν,ός όξουί
μαργαρίτας, ούς έφερεν ώ ;  ένώτια καί ών
ή αζια ανηρχετο είς πολλά εκατομμύρια
σεστερτίων,^οπως δώση μάθημα είς τόν
Αντώνιον, οστις προσέφερεν είς «ϋτήν

γεύμα, μεγαλαυχών διά τό  πολυδάπανον 
τουτου.

Κάρολος δ Τρομερός έφερε μέγαν μ Κρ- 
γ - ι τ , ν  ,οτε έπεσεν ¿ν τή  ^ χ η  ^ ¡ ϋ  
ΙκραΤνσον συγχρόνως μετά τοΰ πεοιφήμου 
«δαμαντος, οστις βύρβθείς χκτΑ έ „
κόσμησεν επί τέλους τό στέμμα τής Γ α λ -

Η βασίλισσα τής Τα ϊτή  Πομαρέ έ -  , 
τα  χ ' η Μ ν Λ α  μέ  μαργαρίτας, 0ύ ;

ήλύ·»ον καί άλιεύουν είσέτι ¿ν τή  νήσω 
αυτής. · ν

Ο μαργαρίτης „αράγεται ύπά είδους 
τίνος ος-ρειδίου όπεο παράγει καί τό μάρ
γαρον. Γ  Γ

Οι μαργαρίτα, είνε στρογγυλοί, ωοει
δείς, η απιοειδείς* είνε δέ διαφανείς |- 
χουσι η ρ ό τ  ώς λέγουσιν, οί δέ στεοού- 
μενοι τής^ λάμψεως αυτών καί τής δια- 
φανείας εινε η χ ρ ο ί  μαργαρΐται

Οί μαργαρΐται είνε λευκοί, ελαφρώς ύ- 
πο^υανοι* ύπάρχουσι καί φαιοί, καί μέ- 
λανε^^.αί ροδόχροες, κίτρινοι καί γαλα
νοί. Οι μελάνες μαργαρίτα, θεωρούνται 
πολυτιμότατοι. Οί καταστρόγγυλοι ή ά- 
«ιοειόείς μαργαρίτα, πωλοΰνται έν γένει 
ιδιαιτέρως. Οί άλλοι πωλοΰντα, κατά 
κοκκους.

Τεσσαρες κόκκοι άποτελοΰσιν ίν χ α η ά ζ ιο ν  
το όποίον βαρύνει 2 0 5  χιλιοστημόρια τοΰ 
γραμμαρίου, καί τό οποίον είνε ή σταθ- 
μική μονά; τοΰ άδάμαντος.

Οί μαργαρίτα, οί δμοιάζοντες πρό; 
αλλήλους έχουσι διπλήν άξίαν. ΏραΤο- 
μαργαρίτης αξίζει 4 0 0  φοάγκα 'τόν 
κοκκον. *

Πωλοΰνται πολλοί ψευδείς μαργαρίτα, 
κατασκευαζομενοι ¿κ τών λεπίων μικρού 
ιχθύος. Εν ΙΙαρισίοις πωλοΰνται κατ ' έ
τος ψευδείς μαργαρΐται άξίας ύπέρ τό έ -  
κατομμυριον φράγκων, ο'ύς είνε λίαν δύσ- 
κολον να διακρίνη τ ις  τών αληθών.

Οί Σίναι, ευφυείς ¿ν πάσι, κατώοθωσαν 
νά κατασκευάσωσι τεχνητούς μαργαρίτας 
εισαγοντες είς τό μαργαριτογόνον όστοεί- 
διον στερεόν σώμα, κόκκον άμμου, περί 
τον  ̂ οποίον κατατίθεται ή αποτελούσα 
αυτόν τιτανώδης ουσία καί ουτω σνημα- 
τ ι ,ε τα ι  ό μαργαρίτης,

Οί μαργαρΐται παράγοντα, ¿ν ταίς με
ταξύ τών τροπικών χώραις είτε ¿ν τώ  
«ερσικώ κόλπφ όπου οί Φοίνικες καί οί 
Αιγύπτιοι ήλίευον αυτούς καί όπου καί 
νυν άλιευονται, ¿ν τ ?  νήσιρ Βαριίν, ή ¿ν 
τζ» Ινόικφ Ωκεαν0, ¿ν Κεϋλάνη, είς τόν 
πορθμον τοΰ Μαναάρ καί ¿ν ταίς Ίνδίαι- 
«■;» τής παραλίας τής Κορομανδέλ καί 
τέλος ¿ν τή  Σινική θαλάσση.

-  ™ θα^ σ,,Τ1 τβν Άντιλλών καί 
τω  Ειρηνικφ εΤνε γνωστοί άπό τής ¿πο- 
χ ή ί  τής  ισπανική; κατακτήσεως, άλιεύ- 
ονται δ® καί ¿ν τφ  Μεζικανικώ κόλπω, 
Ιν^Τεχουαντεπεκ, έν Κούβ*, ¿ν τώ  κόλπο! 
τ/ις Καλιφορνίας, ¿ν τφ  κόλπιρ τοΰ Πα
ναμά, έπί ταίς παραλία,; τ ή ;  Κολομβίας 
καί του Περού.

Οί μαργαρίτα, προέρχονται έπίσης ¿χ 
τή« Ζανζιβαργί? τής Μαλάκχας,τών Νεο- 
ολλανδιχών Ινδιών, τών Φιλιππινών νή- 
των τής Νέας Γουινέας, τοΰ πορθμού 
του Τορρες, τή ς  Νέας Ζηλανδίας, τών 
ανατολικών, δυτικών χ«ί βορείων άχτών 
της Αυστραλίας καί τέλος ¿χ τών νήσων 
τής γαλλικής ’Ωκεανίας τής Ταϊτής χ«ί 
της  Ιουαμοτοΰ.

, ν,^Κτ ,®το’ λύνεται πώλησις μαργαριτών 
« , ι « ς  άνω τών είχοσιν εκατομμυρίων 
φράγκων. 1 Γ Γ

'Η Κωνσταντινούπολις, ή Βενετία, ή 
Λισοώννα, ή Λειψία ήσαν περιώνυμοι ά λ-

I λοτε διά τήνπ ώ λησ ιν  μαργαοιτών. Σ ή
μερον «ί δύο χυρ,ώταται άγορ'αί είσι τό 
Λονδίνον χαι οί Παρίσιοι, πρό πάντων τό 
Λονδίνο όπου οί μαργαρΐται άφιχνοΰν- 
ται εκ πάντων τών μερών τοΰ κόσμου.

Π άλιεία τών μαργαριτών είνε ειδική 
βιομηχανία, πλήρης, κ,νδύνων. Ά π α ιτεΓ  
δυτας γενναίους; δυναμένους νά μείνωόι 
χρονον τινά ύπό τό ΰδωρ καί ν’ άντ,πα- 
λαισωσι κατά τών χαρχαρ,ών, Ό ΐ  δύται 
του-Περσικού κόλπου, τής  Κεϋλάνης, τού 
Παναμά εισι περιβόητοι* άλλ’ ούδείς ύ- 
περβαί,νει τούς τών νήσων Ταϊτής Χ«ί 
Γουαμοτής, ών οί ιθαγενείς ταύτην μόνην 
εχουσι την βιομηχανίαν. Άνδρες, γυναΐ- 
κες, παιδια ζώσιν ¿ξ αυτής. Τό βάθος 
τών ύδάτων είνε 4 0  μέχρι 5 0  μέτοων. 
Εν.τοιουτφ πυθμένι γυνή τις  άπώλεσε 

τους μαστούς καί τόνβραχίονα ·άφαρπα- 
σθεντ«; υπο κπρχαρίου.Τό τοιοΰτο πάθη^ 
μα δεν είνε σπάνιον. . ■ .

Ό  δύτης λαμβάνει ήμερομίσθιον πέντε 
δραχμάς,κερδαίνων ούτως 1 2 0 μ έ χ ρ ις  1 5 0  
δραχμών τόν μήνα. Ή  κατάδυσις άρνε- 
ται την πρωίαν. Οί δύται, συνηθροισμένοι 
παντες ¿πι πλοίου, άκροώνται κατ’ άρνά- 
τής. προσευχής, ήν απαγγέλλει δ γηραιό- - 
τερος * ,  αυτών; Πίπτουσιν είς τό ύδωρ 
με τους πόδας πρώτους, σ'υλλέγουσι μαρ
γαριτοφόρα οστρείδια καί άνέρχονταϊ είς 
την επιφάνειαν ταχέως άνευ ούδεμ,άς βο- 
νίθειας.

_ Η  κατάδυσις διαρκεϊ ¿ν λεπτόν, ¿ν καί 
ημισυ, σπα.νέως δύο,^ξα,ρετικώς τρία. Ό  
δύτης τοΰ ωκεανού ποτέ δέν μετανειρί- 

«»«φκνδρον, όπερ νομίζει ότι ¿πιφέ- 
ρει παραλυσίαν τών κνημών.

Μόνον εΰρωπαϊοί τινες ποιούνται νρή- 
σιν αυτού* άλ,εύουσιν έξαίρετα μαογαρί- 
« ς ,  διατείνονται δέ ότι ή συσκευή αυτή 
τρεπει εις φυγήν τόν καρχαρίαν.
> 'Εν Βάρεϊν ή άλιεία τών μαργαριτών 

I * * τ *λ8ϊ™ 1 ύπό σωματείου δυτών περσών 
ή αραβών ύπαλλήλων Ινδών Ιμπόρων. 
Αλειφουσι δι’ ¿λαίου τό σώμά των. Έ κ ά -  

«τη λέμβος περιλαμβάνει είκοσιν άνδρας 
δεκα κωπηλάτας καί δέκα δύτας Γ ό η '  
τις  τών καρχαριών-είν' ¿πί τής λέμβου, έ
τερος εις την παραλίάν.

Οί δύται βύουσι διά βάμβακος τά ¿ τ ά  
θετουσι σπόγγον βεβρεγμένον έλαίφ είς τό  

| στόμα των. Όρμιά, είς. ήν εινε προσδεδε- 
| μένη βαρεία πέτρα,διευκολύνει τήν κατά-' 

δυσιν; Λ ιά  τών μεγάλων δακτύλων τών 
ποδών κρατούσι κάνις-ρον. Κρατούντες τήν 
ορμιάν διά τ ή ;  αριστερά; χειρός έμβυθί- 
ξονται είς τό δδωρ. Έ ν  τώ  πυθμένι,* ά -  
ποσπώσι διά τής δεξιάς χε,ρός καί' θέτου- - 
οιν εν τώ  κανίστρφ τά  μαργαριτοφόρα ό- 
στουδια. Αναβαίνουσι στάζοντες υδωο 
και αναπνέουσι πολλάκις μετά σφοδρότηΐ 
τος. Μένουσιν έν λεπτόν καί τρία τέταοτα 
μέχρι δυο λεπτών ύπό τό ύδωρ. Έ τ α ν  
βραδύνωσιν έντονώτατος βόμβος τώ ν·ω - 
των γνωστοποιεί αύτοΐς ότ,  πρέπει ν’ ά- 
νέλθωσι. Καταδύουσιν άνά* .δύο' σειράς 
εικοσάκις περίπου τήν ήμέραν, ;·Χχ Τ& 
διαστήματα δέκα, μέχρις είκοσι, λ ε -  - 
πτών καί φέρουσιν έκάστοτε · δύο ή τρία 
οστοεα, τουτεστιν άπό πεντήκοντα μέχρις
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¿ ν * ο ή * · ν τ *  *  ν , μ ?« ν .  Ό τ α ν  » ό π ι ά . » «

« α ύ ,  έ « έ ρ χ « ^  ™ ·"*< * Ψ * η * ν *
ίινο« *«1 τβν ώτων. Συχνά προσβάλλον
ται ύπό καρχαριών καί άνελκομενου του 
βγοινίου V  οδ «1« δεδεμένοι ανέρχεται 

' ¿ Ι ν ο ν  π τ ώ μ * .  Τινός έφοδιαζονται και
> ι 4  μ « ϊ « < Ρ « β  * ? ρ < όπεοάσπ.ισιν « υ τ ώ ν .

Α ύ τό θ ι  τ ό  β ά θ ο ς ε ΐν ε  1 2  μ έ χ Ρκ  2 0  μέτρων 
τ ό  Βέ κ έ ρ ^ «  τ ω ν  δ υ τ ώ ν  δέκα δραχμώ ν 
κ α θ ’ έ χ ά σ τ η ν .  Προ τ ή ;  κ α τ α δ υ σ ε ω ;  προσ
έ χ ο ν τ α ι  ε ύ λ α β ώ ;  ε κ  τον Ά λ λ α χ  οτ:ως
προφύλαξη αυτούς άπό ™ ν  καρχαρ^ν 
κ α ί  φέρου’σιν είς τόν τράχηλον αυτών εγ- 
κόλπιον έξ ήλέκτρου καί οσταρίων,ευλο- 
ν-Αθέν ύπό τού μολλά αυτών, καν υπυ 

ίίδωο δε προσεύχονται μυστικως;
Μ ετά τό πέρας τής άλιείας οι δυται α

νοίγουν τά  όστρειΒια καν έξάγουσι τους 
μαργαοίτας. Τά  δέ δστρακα κενωθέντα 
φ ο ύ ν τ α ν  δνά τό εν αύτοϊ; μάργαρον 
αντί δύο δραχμών τό χιλιόγραμμου

Ή  κατάδυσις είνε ου μονον Ιπικινόυ- 
νον τόλμημα άλλά καί έκ τών έπιπονω-
τάτων έν τφ  κόσμφ επαγγελμάτων, υ
δύτης δεν πρέπεν νά βυθίζηται ποΛυ *« -  
ννά είς τό. ύδωρ δνότν δυνατόν νά επέλθνι 
αιμορραγία ή συμφόρησή άν Βέ εξακολού
θηση τό  Ιργον τούτο πέραν ή λ ι κ ι «  τίνος, 
προσβάλλεται ύπό παραλύσεως. Οί το ε?- 
Υον τούτο έπαγγελλόμενον αμείβονται ο
λίγον καίτοι άλιεύουσι λίθον πολύτιμον, 
ώραϊον όσον ό άδαμας καίτον πολλφ ή τ -  
τον σκληρόν. Ό  ταλαίπωρος δύτης 0 
άνακαλύπτων τό θαυμάσιον τουτο^ κόσμη
μα άπόλλυσιν ένίοτε την ζωην αυτου καν 
δυνάμεθα νά είπωμεν δτι πολλοί μαργα- 
ρϊταί είσι βεβαμμένοι δ ν’ άνθρωπινου αί

ματος.

Ε Ρ Γ Α  Κ Α Ι  Η Μ Ε Ρ Α !

"Οπως μη παύβωμεν ποτέ ένοχλούμε- 
νοι, μετά τήν λήξιν τών συνεδριάσεων της 
Βουλές δύο μεγάλα ζητήματα  έρριφθη- 
σαν έπΐ τού διακεκαυμένου τής ’Α ττικής 

έδάφους.
Τ ά  τή ( έ ξ π α σ τ ιχ ή ς  τω ν π ρ α γ μ ά τω ν  ε-

π ιτ ρ ο π ε ία ς  καί
Τ ά  χ ω π α ϊδ ιχ ά .  ( I
Καί άν μέν αί ανακρίσεις άχθώσιν εις 

πέρας καί έξαχθώσι τά  άναμενόμενα συμ
περάσματα καί οί έθνωφελεϊς παραδειγ
ματισμοί, Ιχεν καλώς, έάν πρόκειται ομως 
μόνον περί πατάγου καν διαταράξεως της 
κοινωνικής ησυχίας καν κατά την μακαρίαν 
μάλιστα ταύτην θερινήν ώραν, προς τ ι  να 
γ.ίνωνται πάντα ταύτα ;

Εύχόμεθα τό πρώτον, άλλ’ άναμενομεν
τό δεύτερον.

ΪΙασίγνως·ος καί αδιαφιλονίκητος είνε ή 
σ η μ « « α ,  ήν έχει είς τό  μέλλον τού Παν
ελληνίου ή αληθής έκπαίδευσις. Υπαρ- 
νουσι μάλιστα άνθρωποι, διϊσχυρνζομενοι 
δτι έμελέτησαν τά  τής ’Ανατολής, οίτι- 
νες χαίρουσι περισσότερον έπί τφ  διορισμω 
ενός φιλοπάτριδος γραμματοδιδασκάλου, 
έπιστημονικώς κατηρτισμένου, —  έξ εκεί
νων δηλαδή, ο'ίτινες ουδέποτε θα εισέλθω-

σ.ν είς τ ή ν  άκα δη μ ία ν  το ύ  κ .  Ρ ο ΐδ ο υ  —  
ή  έ π ί  τ ή  έκδόσει  τριών δ ι α τ α γ μ ά τ ω ν  γ ε 
νικής έπ ισ τρ α τ εύ σ εω ς ,  καί δεκ α τρ ιώ ν  εν
τ α λ μ ά τ ω ν  π ι τ σ ω μ α τ ι χ & ν .

' □ «  έκ τ ο ύ το υ  μ ε γ ά λ ω ς  εχάρημεν λ α -  
β ό ν τες  υπ ’ δψιν. τ ά ς  εργασίας τώ ν  δυο εν
Κ εοκύοα έ θ ν ικ ω τ ά τ ω ν  έκπα ιδευτνκώ ν κ α -  
θ ιΒρυμάτω ν τ ώ ν  κυρίων, Α ε ω η δ α  ο λ α -  

γ 0υ  — . τ ο ύ  κ α λ α ίσ θ η τ ο υ  κ α ι  ένθουσιω- 
1 υ ς διευθυντού καν Π .  Α .  Οικονόμου, 
ούτννος ό έκ  τ ώ ν  κ ρ α τ ίσ τω ν  διδασκάλω ν 
κ .  Ν ικ ο λ α ίδ η ς  έ π ε σ κ έ ψ α τ ο κ α τ ’ α υ τ α ς  τ ά ς

'Α θ ή ν α ς .  , -
■Επίσης έκ το ύ  κ α τ ά  τ ά ς  ε ξ ετ ά σ ε ις  

.τού έν Τ ρ ικ κ ά λ ο ις  Γυμνασίου εκφωνηθεντος  
I ένθουσιώδους λό γ ο υ  ύπό το ύ  Γυμ να σίαρχου  

κ Κ  Ν εστοοίδου  μανθάνομεν περι τ ή ς  α -  
ρίστης  κ α τ α 'σ τ κ σ εω ς  το ύ  έν τ α ΐ ς  Βιψωσαις 
έκπαίδευσιν  κ α ί  φώς χώ ρ α ις  εκείναις,

% “ ί ^  δ έ  περί το ύ  έν ^ σ α -  
Λ ο γ Ι*η  Σ ω μ α τ ε ίο υ  « Ε υ α γ γ ελ ισ μ ο ύ »  του 

φ α $ χ * * ι ί " « * < > *  τούτου· κ α ί  9 α * ν β ρ » * * -  
Μ »  κ α θ ιδρ ύμ α το ς  το ύ  έν α υ τ φ  τ φ  κέντρφ
το ύ  κ α τα π ολ εμ ουμ ένου  Ε λ λ η ν ισ μ ο ύ  έρ γ α -

ζ ° Λ υ ΐ η ί ^  εΐνε 3τι εΓ'ποΡε ϊ .3'ϊον
τ ό  ίερ ώ τα το ν  καθίδρυμ α. Έ τ ι  δέ λ υ π η -
ρότεοον, δ τ ι  π ο λ λ ά  δ η μ ο σ ιε ύ μ α τ α , ·  α τ ιν α
έ κ  καθή κοντος  Ιδ ε ι  νά ά π ο σ τ έ λ λ ω ν τ α ι  
δωρεάν, ήγοράζοντο  ή  ύ π ’ αυτού το υ  σω 
μ α τε ίο υ  ή  διά τ ρ ί τ ω ν !  . . .  ·

Μ έγ α ς  έπαινος Ιδ ίω ς  ο φ είλ ετα ι  ε ις  το
διο ικητικόν  συμβούλιον « π οτελούμ ενον  εκ 
τ ώ ν  χα .  Σ .  Δ .  Π α π α γ εω ρ γ ίο υ  Προέδρου,
Κ .  Ν .  Π α π π α κ υ ρ ίτ σ η  Ά ν τ ιπ ρ ο έ ό ο υ ,
Γ .  Μέλφου Γ ρ α μ μ α τ έ ω ς ,  Γ ρ .  Σ π η θ ίδ η  
Ταμνία Δ .  Βουλουσοπούλου  Β ιδ λ ιο φ υ -  
λ α κ ο ς  '  κ α ί  Ά λ ε ξ .  Ά ν θ ί δ ο υ , ^ Μ -  Τ σ ιο υ μ -  
πόνογλου κ α ί  Γ .  Φ ω κ ά  συμβουλών.

Χάριν  τ ώ ν  οικονομιών, είς άς προβαίνει 
ή  Κ υ β έο ν η σις ,  κ α τ η ρ γ ή θ η  καί Ιν Γ υ μ ν α -  
σιον έ κ  τ ώ ν  έν Ά θ ή ν α ι ς  τεσσάρων Κ α ι  
τ ο ύ τ ο  αέν εΐνε δ ικ α ίω μ α  τ ή ς  έφ αρμοζου- 
σης τό 'κ α λ ό ν  ή  κακόν π ρόγραμμά τ η ς  Κ υ -

βεονήσεως. , .
’"Εν μόνον άνεμένομεν παρά τής οςυδερ- 

χείας τού κ .  Υπουργού : Ν ά μεταθέσγ
ε ίς  τ ό  χαταργηθησόμενον γυμναοιον π α ν τ α  
¿ Μ ί χ ι α Ι Λ μ ν ο ν  ή  άνίχανον κ α θ η γ η τ η ν ,  
—  άν ύ π ά ρ χω σι  το ιο ύ το ι  έν Ά θ ή ν α ι ς
καί είτα νά τό χ α χ α ρ γ ή ο ρ .

Ά τ υ χ ώ ς  έν τ φ  χ α τ α ρ γ η θ έ ν τ ι  γυμνασίφ 
ήσαν ίχανοί χαί  π ο λ ύ τ ιμ ο ι  κ α θ η γ η τ α ι  έ κ 
τ ω ν  δυναμένων νά τ ιμ ή σ ω σ ι  π α ν τ ο ς  έθνους 
« ν ώ τ α τ ο ν  έκπα ιδευτικ ό ν  καθίδρυμα. ϋ ς  εν 
π α ρ α δ είγ μ α τ ι  άναφέρομεν δ τ ι  ένφ τ ο  11α- 
νεπιστή μ ιον  Βιψα τ ή ν  —  άνυποφορον^δια 
τ ΐ νας —  γλω σσομά θειαν  το ύ  ύ φ η γ η το υ  κ .  

Χ α τ ζ ι δ ά χ η ,  π « ί  ***< ά ν εκ τ ιμ ή τ ο υ ς  φιλο
σοφικά« γ νώ σεις  το ύ  ύ φ η γ η το ύ  κ. Ε υ α γ -  
γ ελ ίδ ο υ ,  άμφ ότεροι π α ύονται εκ  τ ή ς  μ ο 
νής μισθοφόρου θ έσ εω ς ,  ήν ε ίχ ο ν ,  ως 
κ α θ η γ η τ α ι  έν τ φ  Γ υ μ ν α σ ιω .   ̂ , , .

Ε π ί σ η ς  απ ο λ ύ ο ν τα ι  δ ιά  τον αυτόν  λ ο -  
Υον: ό δ ια π ρεπ ή ς  Ί ν δ ο λ ό γ ο ς  χ . Τ σ ε ρ ε π η ς ,  
ό διακεκριμένος λ ο γ ο τ έ χ ν η ς  »· Α .  Μ ω ραί-  

τ ίδ η ς  ά λ λ ο ι .
I Ά ν α μ έν ο μ εν  τα χ ίς -η ν  επανορθωσιν παοά

τού κατ’ άξίαν έκτιμώντος τά  πρόσωπα 
κυρίου υπουργού.

Ε π ι τ έ λ ο υ ς  ή αρχαιολογία τών Χρι
στιανικών χρόνων εύοε τόν άνθρωπον της.
Ό  άναλαβών τά  καθήκοντκ αυτού συνερ
γ ά τη ;  ήμών κ. Λαμπάκη; μετά πυρετω- 
Βους ενθουσιασμού ή?ξ«το ένεογών πάν 
τό συντελούν ίτρός διάσωσιν τών αντικει
μένων τούτων τής θρησκείας, τής ίστο-

οίας κ α ί  τ ή ς  τ έ χ ν η ς .  ,
’ Κ « ί  ήτο ανάγκη τόσα νά λεχθώσι 1 και 
ήτο ανάγκη τόσα νά γραφώσιν! όπως άν
θρωπος δλην τήνζωήν τουάφιερώσας μετά 
μονομανίας δύναταί τ ι ;  είπεΐν, εις τον 
κλάδον τούτον - τής επιστήμη; του τυχνί 
θέσεως πενιχρών άποδοχών αυτοδικαίως
άνηκούση; « ύ τ φ ! ; _ .

ΐ ό  παράδοξον είνε οτι ενώ έν Κλλαδι
ούδ’ έλαμβάνετο ύπ δψιν ύπό τών κυβερ- 
νώντων ό κ. Λαμπάκη;, διά μίαν και μο
νον διατσιβήν του έκ τών καταχωρισθει- 
σών έν τή! Έ β δ ο μ ά ό ι,  έν δέ τ·?, Σ*0Χ<*9  
(κ ιθ ιω ρή οει έν μεταφράσει αποσταλεϊσαν, 
ελαβε χ ά ρ ιΥ  εν θ α ρ ρ ύ ν α ω ς  τών μελετών 
του ύπό τού Ά γ γ λ ο υ  διευθυντου ΜΑ» 

φράγκα !

Τήν παοελθούσαν εβδομάδα άπεβίωσεν 
έν Ληξουρίφ τ ή ;  Κεφαλληνίας ό τε.Ιεν-  
τ α ϊο ί  Ί α χ α δ ά τ ο ΐ ,  ό μεσαίος εκ τών τριών 
άδελφών Χ α ρ ά .Ια μ π ο ς , ό γνωστός δια του 
διακριτικού «ό Ια τρός» .  Ά π ό  τού θανά
του τού νεωτέρου Γ ε ω ρ γ α π ά ρ α , τ α π ε ι 
νού τούτου καί μεγάλου δσον και ιδιορ- 
ούθμου πολίτου τ ή ;  εόάνΒοου Κεφαλλη
νίας, δύναται νά χοονολογηθ? καί ό θάνα
τος τού εϋγενούς τούτου οϊκου.

Τί θά έγοάφετο περί τής τ ρ ιά δ ο ς  ι α υ -  
της έάν έζων αλλαχού! δ βίος_αύτών γ έ -  
μει ανεκδότων καί ιδίως ό. τού^Γεωργαν- 
τάρα τού πολυμαθούς τούτου ίδιοτροπου^ 

Ημέραν τινά 0 άποβιώσας μετά του 
Γεωργαντάρα έπεσκέφθησαν τό Στρατιω
τικόν νοσοκομεΐον δπως ίδωσι νοσούντα- 
συιηπολίτην των' έπί τή! εύκαιρί? ταυτη 
πεοιειργάσθησαν μετά περιεργί«; τα  παν
τα  έοωτώντες καί λαμβάνοντες πλείστας 
πληροφορίας- έπί τέλους έζήτ·Λσ*ν Λαι τον

ίατοόν τής ήμέρα;·
Τ ο ύ το ν  π α ρ α λ α β ό ν τες  περιήλθον π α σ α ;  

τ ά ς  κλ ίν α ς ,  έν αίς  κ α τ έ κ ε ιν τ ο  ασθενείς  εκ  
διαφόρων ν ό σ ω ν  κ α ί  ό μεν Χ α ρ α λ α μ π ο ς  
έσ ίγ α ,ό  Βέ Γ ε ω ρ γ α ν τ ά ρ α ;  α ν έπ τ υ ξ ε  τ ο « * «  
ι α τ ρ ι κ ά ;  γ ν ώ σεις ,  τ ό σ α ;  θεωρίας^ κ α ι  εκ  
τ ώ ν  ν ε ω τ ά τ ω ν ,  άπηύθυνε τ ο σ α ς  ε π ι σ τ η 
μ ο ν ικ ά ;  έρω τή σει«  π ?ό ς  τόν ιατρόν,  ώ σ τ ε
ούτος —  καίτοι Βιακεκριμενος^επιστημων
—  ήογισενά δείλι? καί νά ίδρωνγ ώσει 
έκάθ-ητο έκ νέου είς τό ο χ α μ ν ί τω ν έ ί ε -

τάσ εω ν . ,
Μ ε τ ά  τ ό  πέρας τ ή ς  ε π ισ τ η μ ο ν ικ ή ς  τ α υ -  

τ η ;  δ ια λ έ ξ ε ω ς ,  ό Γ ε ω ρ γ α ν τ ά ο α ς  _ ά π ο τ α -  
θείς  πρός τόν ξ-ρατ.ίατρόν λ ε γ ε ι  δ ια  τ η ;  ε κ 
φ ρ α σ τ ικ ή ;  καί ήρεμου Ί α χ ω β α τ ε ι ο υ  φωνής.

—  Μέ συγχωρεϊτε διά τας ελλείψει« 
μου . . . άλλά, ’ξεύρετε, έγώ δεν _ειμαι ό 
ιατρό«, είνε δ άδελφός μου εδώ, ο Χαρά
λαμπος ! . .  · ·

ε β δ ο μ α ς
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Φ ΙΛ Ο Λ Ο ΓΙΚ Α Ι ΣΥ Ζ Π ΤΗ Σ ΕΙΣ.

(  Ε π ο β α Χ λ ο μ ί ν η  ά « ά ν τ > ι « ξ . )  

Δ'.
Ενίϊ . ιο i S m x . t l l .

Οικοθεν εννοείται δτι αί είς τό αντί
θετον μεταβολαί τσσούτων άρχών καί δο
ξασιών συνετάραξαν τήνέπιστήμην ταύτην 
ex βάθρων, άλλ’ επίσης καί δτι τό μέν 
¿ ιά  τό  μέγα πλήθος τών κοινωνών τού 
!ργου,:το δέ, διότι τό ύλικόν τών γλωσ
σών καί ύπό τών φιλολόγων καί ύπό τών 
παλαιοτέρων γλωσσολόγων κριτικώ; εΐχε 
Χαθαρισθ»! καί έτοιμασθή, τά χιστα, πολύ 
ταχύτερον ή δσον θά προσεδόκα τι«, τό 
καταπεσόν άνωκοδομήθη καί δσημέραι 
σ,υμπληρούται χαί χοσμεϊται. Ό τ ι  έν τή 

¿ργασί* ταύτν), τν) ύπό πολλών εκατον
τάδων άνΒρών τών διαφόρων έθνών συντε-
λουμένγ, πολλαπλαΐ παρατηρούνται άκό ■ 
μη αί διαφωνίαι χαί ποικίλαι αί συζη
τήσεις καί συχνοί οί άγώνε«, χο-ταν^εί 
εχαστο«, άν μόνον χ«ί μιχράν ?χγ, πεϊ3« ν 
τών ανθρωπίνων πραγμάτων καί μνν,αο- 
νευγ, οτι μόνον δε* άντιμαχομένων γνω
μών χαί ^συζητήσεων χ«ί άγώνων εύρί- 
σάεται ή αλήθεια χαί προάγονται αί έπι- 
στήμαι. Μόνοι ήμεΐς οί μακάριοι "Ελλη
νες, δπω; οί ΚυμαΤοι τού Ευφόρου, πλήρη 
χαί συνεχή άγομεν ειρήνην, ούδέ τρυχό- 
μεθα^ύπό τοιούτων άχρηστων χαί άνοή- 
των αγώνων, προφασιζόμενοι δτι τά  τής 

-έπιστήμης ταύτης σαλεύυυσι χα,ί χυμ Κί' ’ 
νοντα.ι σφόΒρα καί περιμένομεν, δπω« οί 
ΕδραΓοι τόν Μωϋσήν, νά έπέλθη δε’ άλ

λων ήσυχία καί γαλήνη. Μόνον' δ’ δταν 
•τις άνόητο; άνθρωπο? τολμήση νά ύπο- 
μνήσγ ήμάς, δτι ή έπιστήμη αίΐτη, ήτις 
■πάντα.5 τού; γλωσσολόγους, πλήν δύο ή 
τριών πρεσβυτέρων, έν Γερμανι* έφ6ίλκυ.  
σεν είς έαυτήν, καί ή τ ι ;  σήμερον πί?[φ -  
ρισι πολλαχώς τήν φιλολογίαν τών δοκί
μων γλωσσών, λαβοΰσα παρ’ «ύτήν άξίαν 
«έσιν, όέν είναι ούτε άχρηστο« ούτε τ ε -  
ταραγμένη, δπως κοινώς πιστεύεται, άλλ’ 
απ’ εναντία« ^λαμπρά καί μεγαλοπρεπή«
-υπο πολλών άνΒρών πανταχού τή« Εύοώ- 
πη« άνεγείρεται καί καλλιεργείται, τότε 
βγειρομεν κραυγήν χαί βοήν χ « τ ά τοϋ χα- 
ταράτου άνθρώπου τού ταράττοντο« i r  
μά« κοιμωμένου« τόν γλυκόν τή« άμα- 
θεί«« χαί άγνοια« ύπνον καί μ ,a  φωνΐ5 
βοώμεν «Παίε, παϊε, βάλλε ,βάλλε!» Τή< 
κραυγή« όέ ταύτη« πρωτοκύων παρουσία- ' 

,ζεται τωρα^ ό άπό Λέσβου χ .  Λημ. Βεβ-
ναρδάκης, άφού ^πρότερον κατεσοβαρεύετο 
τών άλλων, ώ« άγνοούντων τήν νέαν ταύ· 
τη ν έπ ισ τή μ η ν , ή« *ύτό« ητο 6 μόνο« 
κλειδοχράτωρ ! Ά ντιλέγω ν δ χ. Βερν ή -  
μϊν είπούσιν δτι τά  βιβλία εί« *  παρα
πέμπει είναι άπηρχαιωμένα, άναφέοει, δτι

ένί0τ* Ka? * ^ w^ * v  εί« αυτά.
Αλλ δ χ. Βερν. ώφειλε νά ένθυμήται τό 

λογιον «Si duo fac iu n t  idem , non  est 
ia e m » .  Ημεϊ« παραπέμπομεν ένίοτε εί« 
αυτά ώ« el- συλλογάς παραδειγμάτων, 
υλικου ουχί δέ ώ« παρέχοντα έρμηνεία« 
φαινομένων. Διότι τό μέν ύλικόν, άν κ?[-

τικ<\’ εΙναι έξησφαλισμένον, δεν άπαρ- 
χαιουται, άλλ’ αί έρμηνεϊαι συχνότατα. 
Ιστορικό« τι« δύναται νά παραπέμπη ei« 

τον Διόδωρον, Λίβιον, Θεοφάνην κτλ.', ώ« 
ei« πηγά« γεγονότων ίστορικών κατά τό 
μάλλον ή ήττον ασφαλών, άλλ’ άλλοίαο- 
νον sc« αυτόν άν παραδέχηται καί τά< ’ερ
μηνεία« ά« δίδουσιν εί« τά φαινόμενα οί 
άκριτοι έχείνοι άνθρωποι. Ό , τ ι  δέ είναι 
έν τή  'Ιστορώ δ Λίβιο« χ«ί ό Διόδωρο«, 
τούτο εν τ^ γλωσσολογία ό L e o  M e y e r ,  
δ K ü h n e r ,  ó Vanicek^ οό« ό κ. Βερν. 
θεωρεί ώ«  ̂Ipsa la m in a  τή< γλωσσολο
γι««. Τ'ή αληθείς, δσον καί άν λυπήταί 
τις, δεν δύνατα, νά μή μειδιάσν), δταν 
βλέπϊ) τον ακριτώτατον καί άντιφατικώ- 
τατον χαί ¡άπλοϋν συλλογέα Β .  K ü h n e r  
• σοφώτατον ( !)  άνδρα» όνομαζόυ.ενον ύπό 
τού κ. Βερναρδάκη. Ούδ’ ήδυνήθηαεν νά 
ερμηνεύσωμεν τό φαινόμενον άλλω!: ή εν
θυμούμενοι τού Göthe τήν W a h lv e r 
w andschaft καί τό τού Όμηρου «ώ« α ίε ΐ  
τ ο ν  όμ οΐυν  ά γ ε ι  θεδς  ώο z ó r  δ μ οΐον  /

Άναμφιβόλω« ή συγκριτική Γραμμα- 
τιχη τού μεγαλοφυού« Β ο ρ ρ  δεν δύναται 
νά παραβληθώ πρός τάνωτέρω άκριτα καί 
πολλαχώ« έπιβλαβή εργα, άλλ’ δμως έ -  
πειδή άπό 3 0  σχεδόν έτών έμεινεν άμε- 
ταβλητο« (ή τρίτη εκδοσι« γενομένη μετά 
τόν θάνατον τού Β ο ρ ρ  έλαχίστα« πεοιέ- 
χει διαφορά« άπό τή« ß α«), αί πλεΤστα: 
τών έν αύτ·/) δοξασιών καί έομηνειών κρί
νοντας σήμερον έλλιπεΐ« ή χαί πλημμε- 

εϊ«. Ημεϊ« άπαξ μόνον έμνημονεύσαμεν 
γνώ μην  του Β ο ρ ρ , καί ταύσα διότι πρού- 
κειτο περί πράγματο« πασίγνωστου καί, 
αφου άπαξ ύπό τού Β ο ρ ρ  έδιδάχθη, α
μεταβλήτου διατελέσαντο«, δτι δ^λ ’ δεν 
δυνάμεθα^ νά άνεύρωμεν διά φιλοσοφική« 
ερευνη?, όιά τ ί  έκάστη ρίζα έχει ταύτην 
και^ουχί εκείνην τήν σημασίαν’. Όσα'κις 
δέ άναφέρομεν τόν Β ο ρ ρ , πάντοτε γίνε
ται τούτο χάριν τών παραδειγμάτων, τού 
υλικού.

Τά  αυτά περίπου δυνάμεθα νά είπωμεν 
καί περί τού άγαπητού ήμών διδασκάλου 
1 .  Κουρτίου. ‘Η νεωτκτη εκδοσι; τού ’Ε 
τυμολογικού του έγένετο τφ 1 8 7 9  άλλ’ 
άνευ τή« έλαχίστη« ύπερβολή«, τότε  εύ-ϊ 
θυ« ένομίσθη απηρχαιωμένη άτε πολύ ύπο- 
λειπομένη τή« τότε  καταστάσεω; τή« έ -  
πιστήμη;·. Ό τ ι  δέ ό πολύ« Κούρτιο« άπό 
τινο« ύπελείφθη, τό μέν διά γήρα« τό δέ 
dt« νοσον τή« τών τελευταίων ύοόνων 
προόδου, δύναταί τ ι ;  εύκολώτατα νά πει- 
σθή καί έκ τ ώ ν δ ε :  Ά π ό  τού 1 8 7 9  δεν 
εξεδωκεν ό Γ .  Κούρτιο« βιβλίον τ ι ,  ένώ 
οί άλλοι γλωσσολόγοι πλεΐστα. Ε π ε ιδ ή  
óé ουτο« δέν συνεφώνει αύτοϊ«, άπεφάσι- 
σεν έπ εσχάτων ν’ άντεπεξέλθγ κατά τή« 
νέα« τασεω« τή« καταλαβούση« πάσαν 
την 1 ερμανίαν. Προ« τούτο δέ συνέγραψε 

* 7  *Τ7 f tgXt'ov Tt έπιγραφόμενον
«Z u r K r i t ik  d er  n eu esten  S p rach for
schu ng»  Έ ν  τούτφ ό Κούρτιο« δέν πει- 
ράται αμεσω« ν’ άναιρέσρ τά« δοξασία« 
τών έναντίων, άλλά μόνον νά δειξη, δτι 
ουό ουτοι συμφωνούσιν «λλήλοι« έν ^άσιν, 
ουό ερμηνεύουσι καταλλήλως πάντα. Τό 
βιδλιον είναι γεγραμμένον μετά πολλή; .

ευπρεπεία« καί χάριτο«, όποια παρατη- 
ρεϊται έν πάσι τοϊ« έργοι« τού Κουρτίου. 
Ά λ λ ’· δμω« ή έπιχείρησι« κύτη τού Κουρ- 
τίου έξήγειοε γενικήν κατακραυγήν έναν- 
τίον αυτού, καί πολλοί τών όνομαστών 
γλωσσολόγων, οίον ό· J o h .  S c h m id t ,  Β .  
D elb rü ck ,  B r u g m a n n  Ισπευσαν τά  μέν 
έν περιοδικοί«, τά  δέ έν ίδιαιτέροι« βι- 
βλέο&; να τ^ν λύττην κκ ϊ άπο·
ρίαν των, δτι ταιαύτα πράγματα δημο
σιεύονται έν Ιτει 1 8 8 5 .

Περί δέ τή« γραμματική? ■'τόύ κ. G. 
M e y e r  εϊπομεν, δτι είναι μέν βιβλίον 
παντός έπαίνου άξιον, άλλ’ έπειδή στηρί
ζεται έπί τών νεωτάτων έρευνών, ών οΰ- 
δεμίαν γνώσιν Ιχει ,ό κ. Βερν. ανάγκη νά 
είναι ταύτης καί τό σύνολον καί τά  καθ’ 
έκαστκ μυστήρια εί« αυτόν. Δυστυχώ ; διά 
τή« φράσεω; ταύτη«· πκρωργίσκμεν σφο
δρά τόν κ. Βερν. Λυπούμεθα πολύ έπί 
τούτφ, άλλά τ ί  νά γίνγ ; ή άλήθεια εί
ναι μαλώτρα κατά τήν κοινήν παροιμίαν. 
Ό τ ι  δέ αλήθειαν είπομεν, κατανοεί ό α
ναγνώστη« μαθων δτι πολλά πράγματα 
ήρμηνευμένκ έν τίί Γραμματική τού κ. G. 
M e y e r  όρθώ«, έπειδή ό κ. Βερν. δέν κα
ταλαμβάνει αυτά, έξακολουθεί νά δίδγι 
αύτοϊ; άλλην ερμηνείαν είτε  άπηρχκιω- 
μένην είτε  καί έξ ολοκλήρου έσφαλμένην 
καί ασύστατον. Ουτω π. χ .  έν σελ. 9 4  
διδάσκει ό κ. Βερν. δτι ρίζ« τοϋ x?gÄi 
είναι χ ρ έα τ ,  ένφ έκ τού G . M e y e r  g 3 1 5  
ήδύνατο εύκολώτατα νά διδαχθϊΐ δτι τούτο 
καί τά  λοιπά ε ί ;  α ς  είναι θέματά λήγοντα 
et« -σ, άν ήδύνατο νά νοήσγι τόν G . M e 
y e r  διδάσκονται εν § 2 9 9 ’ περί. τή« τρο
πή« τού τ  είς ο  καί έν § 2 5 5  περί τή« 
διατηρήσεω; τού σ  τούτου. ’Εν σελ. 3 2 4  
διδάσκει ό κ. Βερν. περί τού .τ/μά, δτι 
δϊΐλ. έγένετο έκ τού π έ ρ α ν  κατ’ άποβο- 
λήν τού τελικού r ,  ένφ ó G . M e y e r  διά 
τ ή ί (§ 38G ήδύνατο νά όδηγήσνι αυτόν εί« 
ορθήν κατάληψιν, διά τών § 3 2 6  καί 2 9 4  
—  2 9 8  ήδύνατο νά προφυλάξν) αυτόν άπό 
τού νά έπιχειρήσνι τοιούτοι; έπιχειρήμα· 
βιν. Ό μ οίω ; έν σελ. 2 9 5  γράφει καί χ ω 
ρίζει Λ αός·σόος, ώ ;  σύνθετον έκ τή« ονο
μαστική« Α αός, ένφ ·άν προσεϊχεν είς τά 
ύπό τού G. M e y e r  έν \ 2 2 2  διδασκόμενα, 
θά έμάνθκνεν, δτι τό οενω  δθεν τό οόος  
ήρχιζεν άπό e F ,  δθεν τό σσ  Ιν τ ε  τφ 
ε-σσυτο καί λκο-σσόο« κ τ τ .  Ό μ ο ίω ; δεν 
θά ελάλει περί έχ χρουοθέντος  σ  μεταξύ 
δύο φωνηέντων, άν προσεϊχεν ε ί ;  τ ά  τού 
G . M e y e r  § 2 2 1 ,  ούδέ θά ήρνεϊτο τήν 
υπαρξιν τού δουρι-δωρι- ώ« πρώτου συν
θετικού μέρου«, άν ένόει τ ά ;  gg 7 2  7 7
του G . M e y e r .  Ό μ οίω ; δέ καί άλλα 
πλεΐστα , ών δέν ήδυνήθη ό κ. Βερν. νά 
νοήσνι τήν σημασίαν, διότι βεβαίω« ϊνα 
τις  κατανοήσγι τήν αναγκαιότητα καί τήν 
αλήθειαν αυτών, άνάγχη νά Ιχγ  άκριβή 
γνώσιν καί τών αιτίων,δι’ ών καί αί πρό· 
τερον έρμηνεϊαι κρίνονται απόβλητοι καί 
αί νεώτεοαι άπαραίτητοι, καί τή« μεθό
δου, δι’ ή« «ύτοα έξηυρέθησαν, καί νά 
εχνι μελετήσγ αύτά« τά«.πηγά«, τ .  I .  τά 
βιβλία καί τά« πραγματεία«, έν αί« κατά 
μικρόν προσεπορίσθησαν αί άλήθειαι α-ύται 
ύπό πολλών, νά μ ή  περιορίζηται δέ SÍ;
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tv βιβλίον μόνον, δπεο αδύνατον να πα
ρέχω πανταχού ααί πάντοτε διεξοδικην 
αιτιολογίαν ιών φαινομένων. Τ ά ;  μελέτα; 
τα ύτα ;δέν  Ικαμεν δ κ. Βε?ν ; ταύτα παν- 
τα  άρα μυστίρι« αύτφ. Πρό; τ ί  λοιπον 
ό θυαό; καί αί δ€ρ·ες καθ’ ήμών «πόντων 
μόνην TYJV καθαοαν αλήθειαν ,

f  E*ne< τ<*«ν]

Γ .  N . Χ ατζιαακης.

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ
Α Β 0 Ρ Ο Π Ο Ϊ Π Ε Ρ Ι Τ Τ Ο Υ  

[Αΐήγημα.!

ε«»ίϊ·ιβ* (Si e«V· S44 J

A t προετοιμασία·, έγένοντο ,  ώ ς  ε ίκ ό ς ,  j 
μ ε τ ά  μ εγ ίσ τ ο υ  ζ ή λ ο υ .  ’Α ρ ω μ α τ ο π ώ λ η ;  ι 
τ ι ;  έ π ώ λ η σ ε  Β ε κ χ έ ξ  δ ο χ ε ία  παχυμύρου .
Αί νεαρα'ι δεσποινίδες κατεγίνοντο πυρε- 
τωδώς ε ί ;  κατασκευήν έσθήτων, αΐτινε; 
χεριέσφιγγον αυτά; ώ ;  σωλήνα;, α£ μη- 
ΐ έ ί ε ;  έφόρτωνχν τ ά ;  κεφαλά; διά φοοερών 
τεχνουργημάτων, άτινα ύνόμαζον κεφα
λόδεσμου; καί οί χατέοε; έκ του πολλού
ζ ή λ ο υ  δέν εγνώριζον τ ί  Ικαμνον Τ έ λ ο ;
ήλθε καί ή ποθητή ήμερα. Ή μ η ν  κ’ εγώ 
|χ των προσκεκλημένων. Τό κτήμα του 
νομάρχου Ικειτο 9  περίχου βέρστια μα
κράν τ ή ;  χόλεω; Ο. Ό  κ. Όσογιν μοί 
ποοσέφεοε θέσιν έν τή άμάξγ του, άλλ’ ά- [ 
πεποιήθην.·-· ώ ;  Sv των εί;  τιμωρίαν 4- 
ποβεβλημένων χαιδίων, άτινα θελουσι να 
έκδικηθώσι του; γονείς των άχεχοντα εν 
τή  τραπέζγ τών προσφιλών αυτοΓ;^ φα
γητών. Πρό; τούτοι; ,  ήοθανόμην, οτι ή 
πχ&ουσία μου ήθελε δυσαρεστήσει την 
’Ελισάβετ. Ή  θέσι; μου κατελήφθη ύπό 
του Βισμονκώφ. Ό  πρίγκιψ άχήλθεν έχί 
τ ή ;  ίδια; αύτού άμάξη;, εγώ Β ένεκα τ ή ;  
έχισήμου τα ύ τη ;  αφορμή; ένωκίασα αντί 
χολλοΰ αργυρίου ρυχαράν κοινήν άμαξαν.

Δέν θέλω νά περιγράφω τον χορόν τού
τον. Ό λ α  ήσαν έν τάξει. Οί μουσικοί ηδ- 
λουν Βιά τ ώ ν . ύπερμέτρω; χαοαφώνων 
μουσικών οργάνων των, δεν ελειχον κεχη- 
νότεί γαιοκτήμονε; μετά τών οικογενειών 
των εν στολαϊ; άπηρχαιωμέναι;, ούδ’ ΰ- 
πηοέται μετά  χεχατημένων χεΒίλων καί 
πλεκτών βαμβακίνων χειροκτίων, ουδέ έ- 
παοχιώται κομψευόμενοι μετά σπασμωΒι- 
κώ ; μορφαζόντων προσώπων κλπ. κλπ.

Κ α ί  δ λ ο ;  α ύ τ ό ;  δ μ ικ ρόκοσμ ο; χ ε ρ ιε -  
στρ εφ ετο  περί τον ήλιον,  τόν π ρίγ κ ιπ α .  
Έ γ ώ  έν τ ώ  π λ ή θ ε ι  συνω στιζόμενος,  α π α 
ρ α τ ή ρ η τ ο ;  e y e S o v x a i  ύ π '  α υ τ ώ ν  τ ώ ν  τ ε σ -  . 
βαρακοντουτίδων χαοθένω ν, α ίτ ιν ε ;  ειχον 
Ιρυθρά ε ξ α ν θ ή μ α τ α  έ χ ί  τοΰ χρ ο σώ χο υ  καί 
κυανά αν θύλλια  έ χ ί  τ ή ;  κορυφή; τ ή ;  
κ ε φ α λ ή ; ,  Ιβ λ επ ο ν  δ ια ρ κ ώ ;  ό τ έ  μ έν  τόν 
π ρ ίγ κ ιπ α ,ό τ έ  δέ τ ή ν  Ε λ ι σ ά β ε τ .  Η τ ο  κομ
ψ ό τ α τ α  ένδεδυμένη τ ή ν  εσπέραν τ α ύ τ η ν  
κ α ί  θ ε λ κ τ ι κ ω τ ά τ η .  Μόνον Β ί ;  ^έχόρευσαν 
δμοΰ (είνε ά λ η θ έ ;  δ τ ι  μ ε τ ’ α υ τ ή ;  έ χ ό -  
ρευσε τ ή ν  μ α ζο ύ ρ κ α ν !) ,  μοί έφάνη ό μ ω ς ,  
δ τ ι  έπ εκ ρ ά τε ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  κ ρ υ φ ί*  τ ι ;  συν· 
εννόησι; !  Χ ω ρ ί ;  νά τ ή ν  π αρ ατη ρώ , χ ω ρ ί ;  
ν ά  τ ή  δ μ ιλ ή  έφ αίνετο ,  δ τ ι  πάντοτε^ πρό; 
α υ τ ή ν  καί μόνον π ρ ό ;  αυ τή ν  ά π η υ θύ ν ετο -

|άν έδείκνυτο πρό; του; άλλου; ώραΐο; 
καί φαιδοο; καί χαρίει;, τούτο μόνον δι 
αυτήν έπραττε. Ώ ;  φαίνεται δε ή Ελι
σάβετ συνησθάνετο, οτι ήτο ή βασίλισσα 
τού χορού,' _  καί μάλιστα ή άγαπωμένη 
βασίλισσα- τό πρόσωπόν τ η ;  ήκτινοβολει 
¿κ παιδική; ευφροσύνη;, έξ άθφα; υπερη
φάνεια; καί Ιστιν δτε τό  πρόσωπον τούτο 
άντανέκλα καί άλλο τ ι  βαθύτερον αίσθη
μα. Άπέπνεεν ευτυχίαν δλα ταύτα α
κριβέστατα καί λεπτομερέστατα παοετη- 
ρουν.... δεν ήτο δέ καί ή πρώτη φορά, 
καθ' ήν τά παρετήρουν.

Έ ν  άοχή μ’ έλύπησε τούτο καιοίω;, έ 
πειτα συνεκινήθην κάπω; καί έν τέλει κα- 
τήντησα μανιώδη;. Διά μιά ; κατελήφθην 
ύπό φρικωδεστάτη; μοχθηρία; και ένθυ- 
ΐΑούμαι, δτι τό νέον μου αίσθημα μοί 
προύξένησεν ολω; ίδιάζουσαν χαράν, καί 
μάλιστα ήσθάνθην έπί τούτψ έκτίμησίν
τινα πρό; έμαυτόν.

—  « Ά ;  το ΐ ;  δείξωμεν, οτι δεν έξεμη- 
δενίσθημεν άκόμη καθ’ δλοκληρίαν» είπον
κατ’ ιδίαν.

Ευθύ; ώ; ήχησαν οί συρτοί ήχοι τ ή ;  
μαζούρκα;, περιήγαγον ήσύχω; τά βλέμ
ματα πέριζ μου, προύχώρησα ψυχρώς και 
άταοάχω; πρό; τινα δεσποινίδα εχουσαν 
έπίμηκε; πρόσωπον, έρυθράν στιλπνήν ρί
να καί στόμα, δπε? ήνοίγετο τόσον άχα- 
ρίτω; ώστε θά τό ένόμιζε κανείς ξεκουμ- 
βωαένον καί φλεβώδη λαιμόν, άνακαλοϋν- 
τα ' παοαδόξω; εί;  τήν μνήμην τού θεατού 
τό τόξον τ ή ;  βαρβίτου— έπλησίασα την 
νεάνιδα ταύτην καί τήν προσεκάλεσα ει; 
τόν χορόν έφερεν έσθήτα ροΒόχρουν, 
έφαίνετο δτι είχεν άνεγερθή έξ άσθενείας, 
καί μόλι; εύρίσκετο εί; ανάρρωσή έπί 
τ ή ;  κεφαλή; τ η ;  έτρεμεν εΐδός τ ι  άπο- 
τοίπτου καί μελαγχολική; μυία; ταλαν- 
τωμένη; έκ πα χύτατη ; χαλκή; βελόνη;—  
έν γένει ή  νεδνι; αϋτη, άν είμπορώ νά 
τήν ονομάσω ούτω;, από κορυφή; μέχοι; 
ονύχων ήτο ή προσωποποίησι; τ ή ;  όυσ-
τρόπου άνία;. ^

Καθ’ δλην τήν εσπέραν ούδ’ έπί στιγ
μήν είχε κινηθή έκ τ ή ;  θέσεώ; τ η ; ,  ούΒεί; 
δέ είχε σκεφθή νά τήν προσκαλέσγ ε ί ;  τόν 
χοοόν. Καί ήθέλησε μέν δεκαεξαετή; νεα
νία; έν έλλείψει άλλων κυριών ν’ άποτα- 
θ-7ί ε ί ;  αύτήν καί είχεν ήδη ^προχωρήσει 
βήματά τινα πρό; . αύτήν, άλλ’ «ίφνη; 
είχε καταστή σύννου;, τήν ήτένισε καί 
«πήλθε Βρομαίω;.

Δύνασθε νά φαντασθήτε με πόσον φαι- 
δοάν έκπληξιν έδέχθη τήν πρόσκλησίν 
μου ! Θριαμβευτικώ; τήν ώδήγησα δι ό
λ η ;  τ ή ;  αιθούση;, έλαβον ύπό τήν έξου- 
σίαν μου δύο έδρα; κ’ εκάθησα εί;  τόν κύ
κλον τών χορευτών τ ή ;  μαζούρκα;, ένθα 
έσχηματίσάμεν τό δέκατον ζεύγο; και ευ- 
ρισκόαεθα σγεδόν απέναντι τού πρίγκι- 
πος, ‘δστι; φϋσικώ; είχε τήν πρώτην θέ
σιν. Ώ ;  έμνημονεύθη ήδη, δ πρίγκιψ έχο- 
ρευε μετά τ ή ;  Ε λισ ά β ετ .  Ο ί τ  έμέ, ουτε 
-ςήν συγχορεύτριάν μου έπεβάρυνον  ̂ ο ι*  
πολλών προσκλήσεων, εϊχομεν λοιπον έ- 
παοκή καιρόν δπω; συνδιαλεγώμεθα. Πρέ
πει έν τούτοι; νά είπω, δτι ή κυρία μου 

I δέν διεκρίνετο έπί έκτάκτφ εύφραδείγ,

μετεχειρίζετο μάλλον τό στόμα τ η ;  μό
νον, δπω; παράγ·/ι παράδοξόν τ ι  μειδία
μα, δπερ κατεβίβαζε τό  στόμα τ η ;  πρό; 
τόν πώγωνα έν φ οί οφθαλμοί τ η ;  ετα -  
νύοντο πρό; τά  άνω, ώσανεί αόρατο; δυ- 
ναμι; είλκε πρό; δύο αντιθέτου; διευθύν- 
σει; τό ποόσωπόν τη ; ·  ’Αλλά Βέν μ έχρη- 
σίμευεν ή εύφράδειά της.Μδ κατέλαβεν^ώ; 
είπον, μοχθηρία καί ή γείτων μου Βέν ήτο 
πεπλασμένη νά μοί έμπνεύσγι συστολήν. 
Ή ο χ ισ α  λοιπόν νά έπικρίνω δλου; και 
δλα, πρό πάντων Βε jx ö rct .o r  τήν σατυ
ρικήν μου εύφυίαν έπί τών νεανίσκων τής 
ποωτευούση;, τών Βόν Ζουάν τ ή ;  Πετρου- 
«όλεω ;.  Ώμίλουν .μετά τοσαυτη^δεινο- 
τ η τ ο ; ,  καί τοιούτου σαρκασμού, ώστε ή 
χορεύτριά μου έπαυσε βαθμηδόν νά μειδι? 
καί άντί νά ύψνί τούς οφθαλμού; προ; τα 
άνω, ήρ/ισεν αίφνης— έξ έκπλήξεω; βε- 
ga i ö ; _ v '·  άλλοιθωρίζγ τόσον παραδοξω;, 
ώστε θά έλεγέ τ ι ;  δτι πρώτην. τότε  φοράν 
παρετήοει, δτι τό  πρόσωπον τ η ;  ε ι̂χε και 
ρίνα, έν φ  δ γείτων μου, ε ί ;  έκ τών κομ- 
ψευομένων, περί ών άνωτέοω είπον, μ’ έ -  
βλεπεν άπό κεφαλή; μέχρι ποδών ώ ;  ηθο
ποιός, έπί σκηνή; έξυπνων ε ί ;  άγνωστον
χώραν ;»  _

Φλύαρων έξηκολούθουν συγχρόνως νά 
πχοατηρώ τόν πρίγκιπα καί τήν Ε λ ισ ά 
βετ. Τού; προσεκάλουν άκαταπαύστω; 
εί;  τόν χοοόν, όλιγώτεοον όμω; έπασ^ον, 
δτε έχόρευον δμοΰ. Ή  λύπη μου δεν ήτο 
πολύ μεγάλη οτε εκάθηντο πλησίον άλ- 
λήλων', συνωμίλουν καί ήτένιζον άλλή- 
λούς μετά  τού ήδέο; εκείνου μειδιάμα
τος, δπερ είνε ώ ;  έγκεχαραγμένον έπί τών 
προσώπων τών εύτυχών εραστών, άλλ ο
τε  ή  ’Ελισάβετ ΐπτατο διά τ ή ;  αιθούση; 
ι/εθ’ οϊου δήτινο; κομψευομένου, καί δ 
πρίγκιψ έκάθητο έχων έπί τών γονάτων 
τό κυανούν σάΜ  τ η ;  δτε έφαίνετο ευφραι
νόμενο; επί τφ  θριάμβφ τ η ;  καί ρεμβά- 
ζων παοηκολούθει αύτήν διά τών βλεμ- 
(Λάτων— τότε, ώ, τότε  γσθανόμην άνηκε- 
στου; βασάνου; καί έκ πείσματος εςεφε-
ρον τ ό σ ο ν  μοχθηρά; παρατηρήσει; ,  ώ στε  
αί κόοαι τών οφθαλμών τ ή ^ σ ύ γ χ ο ο ε υ -  
τρ ία ; μου αμφοτέρωθεν έξικνούντο σχεδόν

ε ί ;  τήν ρίνα. ,
Έ ν  τφ μεταξύ τουτφ έπλησιαξεν ει; 

τό τέλο; τ η ;  καί ή μαζούρκα. Ήρχισαν 
άλλο ε ίδος' χορού, τό λεγόμενον C on tl-  
dente. Κυρία τ ι ;  κάθηται έν τώ  μέσψ του 
κύκλου, έκλέγει έκ τών άλλων κυριών μιαν 
έμπιστον καί ψιθυρίζει ε ί ;  τό ου; τ η ;  τό 
δνοαατοϋ κυρίου, μεθ' ού θελει νά χορεύ- 
σγ·' ό χορευτή; τ η ;  τ-91 προσάγει κατά 
διαδοχήν τού; χορευτά; καί ή έμπιστο; 
αποποιείται αύτού; μέχρις δτου τέλο ;  ά- 
ναφαν9ί ό ποοοοισθεί; χορευτής.

'Η Ελισ άβ ετ  έκαθέσθη έν τφ  μεσιρ τού 
κύκλου καί έξέλεξεν ώ ;  έμπιστον αύτή; 
τήν θυγατέρα τού ξενίζοντο;- δ πρίγκιψ 
ήρχισε ν’ άναζητή τόν έκλεγέντα. Άφ^ού 
τή  παρουσίασε δέκα περίπου νέου; (ή έμ
πιστο; διαρκώ; . άπεποιείτο έπιχαρίτως 
μειδιώσα) —  τέλο ;  έστράφη καί εις έμέ. 
Κ α τά  τήν στιγμήν ταύτην συνέβη έν έμοί 
έκτακτόν τ ι ,  συνεσείσθην καθ’ δλον τό 
σώμα καί ήθελον ν’ άποποιηθώ, έντού-

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ 355

τοις ήγέρθην καί προύχώρησα μετ’ αύτού. 
Ό  πρίγκιψ μέ ώΒήγησε πρό; τήν ’Ελισά
β ετ   αύτή ούδ’ έστρεψε νά μέ ϊδγ, καί
ή  έμπιστο; έσεισεν άρνητικώ; την κεφα
λήν. Ό  πρίγκιψ έστράφη πρό; έμέ καί μέ 
Ιχαιρέτισε βαθέως, ίσω; διότι τ φ  έκα- 
μεν έντύπωσιν ή ήλιθία έκφρασι; τοΰ προσ
ώπου μου.

Ό  χλευαστικό; ούτος χαιρετισμός, 
ή  άρνησις, ή έκδηλωθεϊσά μοι ύπό τού 
θριαμβεύσαντο; άντεραστού μου, τό περι
φρονητικόν μειδίαμά του, ή αδιάφορο; έκ- 
φοασι; τ ή ;  Έλισάβετ-τ-ολα ταύτα μέ κα
τέστησαν έξαλλον .........

Προύχώρησα πρό; τόν πρίγκιπα καί έ -  
ψιθύρισα πρό; «ύτόν μετά λύσσης. "Μού 
φαίνεται δτι τολμάτε νά μέ περιπαίζετε! β 
Μέ προσέβλεψε μετά περιφρονητική; α
διαφορίας, έλαβεν έκ νέου τήν* χείρά μου 
ώσεί οπω; μέ όδηγήση πάλιν εί;  τήν θέ
σιν μου» καί μοί άπήντησε ψυχρώ; : Έ γ ώ ,  
έγώ ;

—  «Ναί, σεϊ; ! έξηκολούθήσα ψιθυρί- 
ζων καί συγχρόνως ακολουθών αυτόν, ναί 
σείς, δεν επιτρέπω όμω; εί;  ούδένα φαν- 
τασμένον τ ή ;  Πετρουπόλεως, ε ί ;  Ιν νευ- 
ρόσπαστον ! ! .......

Ό  πρίγκιψ έγέλασεν άθορύβως, σχεδόν 
έπιεικώς, έθλιψε τήν χείρά μου καί είπε 
χαμηλή τή  φων·/5 : «Σά; έννοώ, έδώ ομω; 
οέν είνε τό μέρος κατάλληλον, κατόπιν . 
όμιλούμεν».

Καί ούτω μοί έστρεψε τά νώτα, έπλη- 
σίασε τόν Βισμονκώφ, ώδήγησεν αύτον 
πρό; τήν Ε λ ισ ά β ετ .  Ό  μικρός ώχρός υ
πάλληλος ήτο δ εκλεχθείς. Η Ελισά
βετ ήγέρθη καί προύχώρησε πρό; αύτόν.

Έκάθησα πάλιν πλησίον τ ή ;  χορεύ
τρια; μου τ ή ;  έχούση; τήν μελαγχολικήν 
μυΐαν έπί τ ή ;  κεφαλής- ένόμιζον έμαυτόν 
ήρωα, ή καρδία μου έπάλλετο σφοδρώς, 
εύγενής κοχλασμός άνύψου -ό  στήθος μου 
ύπό τό. x o .U a p io n ir o r , ύποκάμισόν μου 
άνεπνεον ταχέως καί βαθέως καί εξηκόν- 
τισα αίφνης πρός τόν κομψευόμενον γεί
τονα μου βλέμμα τοσούτον υπεροπτικόν, 
ώστ.εάκίνησεν άκουσίως τόν πρό; εμέποδα 
του. ■'

Ε ιτα  περιήγαγον τά βλέμματά μου εί;  
ολον τόν κύκλον τών χορευτών. Μοί έφαί
νετο δέ, οτι δύο ή τρεΐ; έξ αύτών μ ’ έθεώ- 
ρουν μ.ετά τινο; έκπλήξεω;, έν γένει 3μω; 
δεν είχε παρατηρηθή δ μετά τού πρίγ-  
κ ιχο ; διάλογός μου.

Ό  αντεραστής μου έκάθησε πάλιν §ΐς 
τήν θέσιν του έντελώς ήσυχος καί μέ τό 
σύνηθες μειδίαμά έπί τού προσώπου. Ό  
Βισαονκώφ ώδήγησε πάλιν τήν Ελισ άβ ετ  
ϊ ’ις τήν θέσιν της .  Αύτή ύποκλιθιΐσα πρό 
αύτού χαριέστατα, αμέσως έστράφη προς 

•τόν πρίγκιπα, καί, ώ ;  μοι έφάνη, μετά 
τίνος ανησυχίας, αύτό; ομω; ε ί ;  άπάν- 
τησιν έγέλασεν, έκαμεν έπιχαρίτως χει
ρονομίαν καί έφάνη,. οτι t f i  ειπέ τ ι  λίαν 
έύάβεστον, διότι έκ χαρά; αύτή ήρυθρίασε 
κατεβίβασε τά  βλέμματα καί τά  προσή
λωσε πάλιν έπ’ αύτού_ πλήρη θωπευτική;
μομφής·

Ή  ήρωϊκή διάθεσις, ύφ’ ή ;  αίφνης κα 
τελήφθην, Βέν μ’ έγκατέλιπε καθ’ δλην

τήν μαζούρκαν. Ειχον παραιτήσε.ι δμως τό 
σατυρίζειν καί έπικρίνειν καί μόνον έκ δια
λ εγ μ ά τ ω ν  Ιβλεπον μετά ζοφερού καί αύ- 
στηρού βλέμματος τήν χορεύτριάν μου- 
προφανώς είγεν αρχίσει νά μέ φοβήται, 
καί φοβερώς έτραυλιζεν ακαταπαυς*ω; 
καμμύουσα τούς οφθαλμούς, και τελο; 
ώδήγησα αύτήν ύπό τήν φυσικήν προστα
σίαν τ ή ;  μητρό; της ,  εύσαρκου κυρίας.

Ά φ ’ ού άπήγαγον τήν πεφοβισμένην 
νεάνιδα έκεί οπού έπρεπε, προύχώρησα ει;  
έν παράθυρον, έσταύρωσά τ ά ;  χεΐρα; καί 
άνέμενον τό τέλο; τ ή ;  πράξεως. Άνέμενον 
πολύ. Ό  πρίγκιψ διαρκώ; περιεκυκλούτο
 ναί, περιεκυκλούτο ώ ;  περικυκλοϋται
ύπό τής θαλάσση; ή ’Αγγλία —  παρά τού 
οικοδεσπότου, τών άλλων μελών τ ή ;  οικο
γένειας, τού νομάρχου καί τών άλλων 
προσκεκλημένων, καί έπί π>έον δεν ήδύ- 
νατο χωρί; νά προκαλέσγ γενικήν εκπλη- 
ξιν νά πλησιάσγ ένα τόσον άοήμαντον άν
θρωπον, δσον ήμην έγώ καί νά όμιλήσνι 
μ ετ ’ αύτού- ώ ;  ένθυμούμαι, έχάρην τότε 
διά τήν άσημότητά μου.

Ό , τ ι  καί άν κάμν-ρ; έλεγον κατ’ ιδίαν 
όσάκι; εβλεπον μετά  πόση; εύποοσηγο- 
ρία; έστρέφετο δτέ μέν ποό; τούτο, ότέ 
δέ πρό; έκεΐνο τό άξιότιμον πρόσωπον, 
δπερ έπεθύμει ν’ άποκτήσ-ρ τήν τιμήν νά 
παοατηρηθή ύπ’ αυτού, ό ,τι καί άν κά- 
μ·ρ;, έπί τέλους θ’ άναγκασθή; νά έλθ·ρ; 
ποό; έμέ, σέ προσέβαλον.

' ’Α π α λ λ α γ ε ί ;  τ έ λ ο ;  μ ετά  δ εξ ιό τ η τα ;  ό 
πρίγκιψ τού σμήνους τών θαυμαστών του, 
μ ’ έπλησίασεν, έρριψεν άόριστον βλέμμα 
ε ί ;  τό  παράθυρον καί έπ ειτα  ε ί ;  τήν κό
μην μου καί ήθελεν ήδη νά γυρίσ·ρ όχίσω, 
δτε αίφνη; έσ τη ,  ώσανεί είχεν ένθυμηθή τ ι .

  ”Α, ναί, είπεν αποτεινόμενο; πρό;
έμέ, αλήθεια, έχω νά ομιλήσω μαζί σας.

Δύο φορτικότατοι κτηματίαι, οϊτινε; 
έπιαόνω; κατεδίωκον τόν πρίγκιπα, ένό- 
μισ'αν, οτι προύκειτο πιθανώς περί τινο; 
»δημοσίας ύποθέσεως» καί ύπεχώρησαν 
μετά σεβασμού. Ό  πρίγκιψ μ ελαβεν εκ 
τού βραχίονα; καί με παοέσυρε παράμερα. 
Ή  καρδία μου έπάλλετο σφοδρώ; έν τώ 
στήθει.

  Νομίζω οτι σείς μέ προσεβάλετε,
μοί είπεν ίσ^υρώ; τονίζων την λέξιν 
«σείς» καί παρατηρών με μετα περιφρο
νητικής εκφράσεως, ήτις  έτι  μάλλον έξω- 
ράΐζε το δροσερόν καί ώραϊον πρόσωπον 
του.

Είπον ο,τι έσκεπτόμην, άπήντησα 
ύψών τήν φωνήν.

_ _  Σούτ! σιγά, είπεν, άνθρωποι καθώς 
πρέπει δεν φωνάζουν, θέλετε βέβαια νά 

•μονομαχήσητε μ ετ ’ εμού ;
—  Αύτή είνε ’Βική σας ΒουλεΑά, άπήν

τησα άνορθούμενος.
—  θ ’ άναγκασθώ νά σάς πρακαλεσω, 

έξηκολούθησεν, άν δέν άνκκαλέσητε τόν
' λόγον σας.

  Ποτέ δέν συνειθιζω ν’ ανακαλώ
τούς λόγους μου, άπήντησα ύπερηφάνω;.

—  ’ Ετσι έ ! παρετήρησε χλευαστικώς 
μειΒιών. Τότε,  έξηκολούθησε, μετά μ ι-  
κράν σιγήν, θ ά  λάβω τήν τιμήν νά σά; 
σ.τείλω άύριον τούς μάρτυρας μου.

_ _  Πολύ καλά, ΰπέλαβον δσον τό δυνα
τόν απαθώς.

Ό  πρίγκιψ μοί έκάμεν έλαφράν ύπό- 
κλισιν.

—  Είμπορεϊτε νά με θεωρήτε φαντα- 
σμένον, προσέθηκεν ύπεροπτικώς βλέπων 
με, άλλ’ οί πρίγκιπες Ν . ούδέποτε ύπήρ- 
ξαν νεΰρόσ,παστα. Καλήν Ιντάμωσιν, κύ
ριε,κύριε Τιχρυκατουρϊνε !
- Μοί έστρεψε ταχέως τά νώτα καί πρου- 

χώρησε πάλιν πρός τόν οικοδεσπότην, 
δστι;  είχεν άοχίσει ήδη νάνησύχή.

—  Τσουκατουρΐνε ! . . .  κ’ έγώ ονομάζο
μαι Τσουλκατερΐνος . . .

Διά τήν τελευταίαν προσβολήν του ού- 
δεμίαν εύρον άπάντησιν, ήοκέσθην μόνον 
νά τόν παρακολουθήσω Βιά βλέμματος α
γρίου.

  « Έ ς  αΰριον ! β  έψιθύριζον συμπιέ-
ζων τούς όδόντας καί έστράφην αμέσως 
πρό; τινα γνώριμόν μου λοχαγόν τών ου
λάνων, τόν γέρο-Μπερδαγέφ, τώ  διηγή- 
θην έν ολίγοι; τήν- μετά τού πρίγκιπο; 
διαφοράν μου καί τόν παρεκάλεσα νά πα- 
ραστ^ί μάρτυ; μου.

Ά μ έ σ ω ;  έδέχθη τήν αίτησίν μου καί 
ουτω άπήλθον οϊκαδε.

[vBu«t6« βν.ίχίι*·)
(IBAN ΤΟΥΡΓΚΕΝΕΦ).

ΔΙΑ ΤΙ ΔΕΝ  Η Ξ Ε Υ Ρ Ω  Α Γ Γ Λ ΙΚ Α  ,

Τούτο προήλθεν εκ τής μεθόδου τής ο
ποίας έκαμα χρήσιν, μεθόδου θελκτικής 
μέν άλ^’ ούχί άκινδύνου.

Διέτριβον έν Ίερσέγ καί έως τότε  ού- 
δόλως ειχον αίσθανθ^. τήν επιθυμίαν νά 
μάθω τήν γλώσσαν τού Σαικσπήρου καί 
τού κ. Γλάδστωνος- πρώτον μέν διότι έν 
τή  πόλει ήτο γνωστή ή γαλλική, καί δεύ
τερον, διότι αί καλλοναί τ ή ;  αγγλική; 
γλώσση; μοί άπεκαλύπτοντς. μόνον έκά- 
στην πρωίαν ύπό νησιωτών τινων, οϊτινε; 
διά βοαγχνής φωνή; μέ ήρώτων :

— · H ow  a re  y o u , s ir  1
Tot;  άπεκρινόμην :
—  V e r y  w e l l , th a n k  y ou  ! Καί ηύ-

χαριστούντο, έγώ δέ ήμην ήσυχο; ολην 
τήν ήμέραν.

Καί άλλη παοατήρησι; έπέτεινε τήν 
προ; τήν γλώσσαν ταύτην αδιαφορίαν μου,

Ό  Φ ίρ β ρ ο ,δ σ τ ι ;  είχε σπουδάσει τ ’ αγ
γλικά έν Λ.ονδίν<ρ διισχυρίζεται, ότι το 
Γ χ ό ιΐιμ  είνε ή β ά σ ι ς 'τ ή ;  γλώσση;. 'Εάν 
έδιδάσκετο τ ’ αγγλικά εν ’Ιερσένι θά ενόει 
δτι τό βάθο; τ ή ;  γλώσση; είνε τό  χέο 
τούλάχίστον ώ ;  πρό; τό θήλυ μέρος τοΰ 
πληθυσμού τ ή ;  νήσου. Πάν ζητημα ήμέ- 
ρα; καί νυκτό; έτι  έκάστη κομψή μι;  λύει 
δι’ ενός )-έ<τ, δπερ συνοδεύει έπιχαρίτως διά 
μειδιάματος.

Έ ν  τούτοι;,  χειμερινήν τινα εσπέραν, 
ή  μ ί ;  Ά ννα Χάρτλεύ, ή θυγάτηρ τού οι
κοδεσπότου μου, μέ ήρώτησενάν ήθελον νά 
μέ διδάξν) αγγλικά.

‘Η Ά ννα εΐχε μεγάλου; γαλανού; ο
φθαλμού?, μετά μακρών βλεφαρίδων, πυ
κνήν μέλαιναν. κόμην (ήτο ιρλανδί;) κα- 
ταπίπτουσαν ε ί ;  μακρά; πλεξίδα; έπί
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τών ώμων της .  Κατά θελχτιχήν αντίθε- 
σιν ή χροιά αύτής είχε τήν άπαράμχλλον 
λευκότητα τής χιόνος. Ή  φωνή αύτής 
ητο μουσική γοητευτική άφελείας καί ά-? 
γαθότητος, ενυπήρχε δ’ έν αφτή τοσαύτη 
παιδική αιδώς, τοσαύτη νεότης ψυχής, 
ώστε τό αίμα άνήρχετο εις τό πρόσωπόν 
τ η ;  οσάκις άπέτεινον αύτή τόν λόγον. 
Ε ίχ ε  δ’ ευθυτενές, εύκαμπτον,^βΤτάμεστον 
χάριτος τό σώμα καί ητο μόλις δεχαο- 
κταέτις.

Ό τ ε  λοιπόν ή "Αννα μέ ήρώτησεν άν 
ήθελον νά μάθω μαζί της  τ '  αγγλικά, έ -  
νόμισα δτι μετηνέχθην είς τον παοάδει- 
σον τοΰ Μωάμεθ καί άπήντηβα γ ίζ  μετά 
ζήλου τοιούτου, δστις προύκάλεσεν ή,δύ 
αυτής μειδίαμα καί τή  παρέσχε λαμπράς 
ελπίδας περί τής προόδου του μαθη
του της.

Καί έκαθήσαμεν έγγύς άλλήλων παρά 
την μεγάλην τράπεζαν.

Έ λ α β ε  τό κατ’ έξοχήν έν ’Αγγλία κα- 
λούμενον βιβλίον, την Β ίβ λ ο ν , καί άνοί- 
ξασα αυτήν μετά τής άρμοζούση; είς τήν 
περίστασιν έπισημότητος έξετεινε την 
άβράν αυτής χέΐρκ επί τής πρώτης σε- 
λίδος.

Ά  ! τ ί  ώραία χείρ, τ ί  λαξευτοί δάκτυ
λοι καί τ ί  ώραΐοι όνυχες, οΐτινες ώμοία- 
ζον πρός μικρά πέταλα ρόδου σκορπι- 
σθέντα έπί τών σελίδων τοΰ βιβλίου !

“Ηοχισεν, έκτείνουσα τόν δάκτυλον έφ’ 
εκάστη; λεξεως, ό’πως μέ κάμϊ] νά εννοή
σω τήν μετάφρασιν :

«Έ ν αρχή ό Θεός εποίησε τόν ουρανόν 
καί τήν γήν.

—  Ώ  ! δεν είνε αυτό τό καλλίτερο 
πράγμα που έκαμε, είπα.

Ε π ειδ ή  δέ μ έ .ήρώ τησε διά σοβαρού 
βλέμματος.

— Τό ώραιότερον καί τελειότερου πράγ
μα ποΰ έπλασε, μις Ά ννα, είσθε σείς.

—  Ά ο υ  ! αυτό είνε βλασφημία.
—  Είνε άλήθεια δλοφάνερη.
Ή  Ά ννα ύψωσε τόν δάκτυλόν της,τόν 

μικκύλον δάκτυλον, είς σημεϊον απειλής, 
αμέσως δε ή εύρεΐα αυτής περιχειοίς κα- 
τέπεσεν κφεϊσκ γυμνόν τον καρπόν τής 
χειρός, ροδόλευκον, παχουλόν, δροσερόν.

Τήν στιγμήν εκείνην ή κυρία Χάρτλεϋ 
αγαθή καί μειδιώσα ώς πάντοτε, έφερε 
τήν τεϊοδόχην, είς ήν έχυσε τό έπί τοΰ 
πυρός ζέον ϋδωρ.

Μάς παρετήρησε μετ’ ενδιαφέροντος έν 
ώ έγώ έπανελάμβάνον καρτερικώς τάς 
πρώτα; λέξεις, δς ή μίς Άννα μοί είχε 
συλλαβίσει.

—  Πώς σάς φαίνεται, θά μάθετε ; μέ 
ήρώτησεν ή κυρία-Χάρτλεϋ.

—  Ε λ π ίζ ω ,  κυρία, θά βάλω όλα τά 
δυνατά μου.

—  Π Ά ννα δέν είνε σοβαρά, είνε παι
δί ακόμη.

Δυστυχής Ά ννα  ! αύτήν έμέμφετο ! 
Ελαβεν έν σιγή τόν κυαθίσκον τοΰ 

τείου, έβρεξεν έντός αύτοΰ τά  χείλη της 
καί έρριψε πρός με βλέμμα σημαίνον: 
’Ακούετε ;

Ήθέλησα νά διαμαρτυρηθώ, αλλά τ α 
χέως ένόησα.δτι ή ευγλωττία μου ήθελε

μέ παρεκτρέψει είς τό νά εϊπω κάτι, 
όπερ δέν έπρεπε νά εΓπω, καί έξηκολού- 
θησα τό μάθημά μου.

Καί πώς νά είξεύρω έκ προτέρων τί  
έμελλον νά εϊπω ; Οί μακροί πλόκαμοι 
τής Άννης προσέψαυον τό πρόσωπόν μου' 
ήσθανόμην τόν ωμόν της παρά τόν ίδικόν 
μου' οί οφθαλμοί τη ς ,  οί ώραΐοι γαλανοί 
οφθαλμοί της,. έσταμάτων έπί τών ίδικών 
μου καί πάντοτε γλυκύ μειδίαμα συνώ- 
δευε τά  βλέμμα.

Ούτω μ ' έθεώρει οσάκις προσεπάθει νά 
μέ διδάξη δυσκολίαν τινά τής προφοράς' 
τότε, έξ ύπερβολικοΰ ζήλου βέβαια, ήνοι- 
γε τά ώραΐα χείλη της καί έδείκνυε τούς 
μικρούς όδόντας της ,  οΐτινες ώμοίαζον 
πρός μαργαρίτας έσφηνωμένους είς τοπά
ζια.

Ποσάκις , κακεντρεχώς , έζήτησα νά 
μοί έπαναλάβνι άγνοώ όποιαν δύσκολον 
φράσιν, τήν όποιαν δέν ήδυνάμην ν’ αρ
θρώσω άχοι τέλους !

Έπρόφερον κακώς έπίτηδες, αυτη δέ 
έγέλα, καί είχε μελιρδικώτατον τόν γέ
λω τα  έπαναλαμβάνουσα δέ τήν φράσιν έ -  
καμνε χαριεστάτους τινάς μορφασμούς,οΐ
τινες χαθίστων αυτήν άκόμη θελκτικω- 
τέοχν.

Άπήλαυον τοΰ βλέμματός τη ς ,  άνέ- 
πνεον τήν αναπνοήν της καί δέν εϊξευρον 
πλέον διόλου τ ί  μοι έλεγεν.

Ε νίοτε  ελησμονοΰμεν τό μάθημα' ή 
Άννα διεκόπτετο καί έμενε ρεμβώδης.

Αίφνης δέ άνένηφεν έκ τής ρέαβης 
αυτής.

—“ Ποΰ εΐμεθα ; έλεγε.
Μήπως τό ήξευρον εγώ ποΰ ήμεθα ; 

Έ γ ώ  έφρόντιζον μόνον νά θεωρώ τούς ω
ραίους οφθαλμούς της ,  τήν κατατομήν 
τοΰ προσώπου της ,  τόν γλαφυρόν τράχηλόν 
της ,  έφ’ου κατέπιπτον μικραί ούλοι πλε
ξίδες.

Ή  μήτηρ αυτής, κυρία Χάρτλεϋ έπα- 
νελάμβανε τήν έοώτησίν της.

-■ Μανθάνετε ;
—  Εινε πολύ άφνιρημένος, άπεκοίνετο 

ή "Αννα.
Ω  Ά ννα, ποιος πταίει ;

’Ενίοτε ά.υπομόνεί' ημέραν τινά, καθ’ 
ήν έθεώρουν αυτήν έν σιγή, μοί είπεν αί
φνης.

—  Τί σκέπτεσθε ;
—  Σάς, Άννα.
- ’Ε μ έ ;
—  Σάς άγαπώ, Άννα.
Προσεπάθησα νά λάβω τήν χεΐρά σης,

άλλ’ αί)τη άνηγέρθη ήσύχως, άνευ οργής..
—  Σιωπήσατε ! Δέν είμπορεΐτε νά μέ 

αγαπήσετε καί δέν πρέπει νά σάς άγαπή-* 
σω. Σείς οί ξένοι τά ίδια λέγετε είς δλας 
τάς νέας.

—  Αΐ, καί τ ί  μέ μέλει τ ί  κάμνουν οί 
«λλοι ξένοι ; Δέν τό έννοεΐτε, Ά ννα , ότι 
σάς αγαπώ; Μήπως ή ταραχή μου, ή σιω
πή μου, δέν μαρτϋροΰν το αίσθημά μου ; 
Είνε δυνατόν νά μή σάς άγαπώ, άφ’ ου 
δύο μήνας σάς βλέπω πλησίον μου, καί 
δταν κλίνωμεν καί οί δύο επάνω είς τό 
βιβλίον αναπνέω τήν αναπνοήν σας καί ή 
κόμη σας ψαύγ τή,ν παρειάν μου ; Πώς

δέν σάς τό είπα πρότερον ; Έφοβήθην μή
πως σάς δυσαρεστήσω καί χάσώ καί τήν 
παρούσαν ευτυχίαν. ’Αλλά δέν τό ένοή- 
σατε, Ά ννα ;

Άπεμακρύνθη καί πάλιν καί θεΐσα τήν 
κεφαλήν τ·/)ς έντός τών δύο χειρών της 
εξερράγη αίφνης είς λυγμούς.

—  Ά ννα, Ά ν ν α !  Οί λόγοι μου σάς 
λυπούν, δ ερω; μου σάς προσβάλλει ; έ -  
φώνησα.

Ήθέλησα νά έξαγάγω τήν κεφαλήν της 
εκ τών χειρών της · καί ν’ άποθέσω τό 
πρώτον φίλημα έπί τοΰ άγνοΰ της μ.ετώ- 
που' άλλ' έστράφη πρός με, δακρυβρέ
κτους έχουσα τού; οφθαλμούς καί μει- 
διώσα διά μέσου τών δακρύων της.

—  Αργότερα, αργότερα θά όμιλήσωμεν.
—  Είσθε δυσαρεστημένη ;
—  ”Οχ>, σάς νομίζω τίμιον άνθρωπον, 

αλλά δεν ειμπορώ νά σάς είπώ τίποτε ά
κόμη. Ά φ ή τέ  με, είμπορεΐ νά ελθϊ) ή μη
τέρα μου καί ας μην ίδή τήν ταραχήν 
μου καί τ& δάκρυά μου.

Ε π ε ιδ ή  δ’ έπέμενον.
—  Σάς παρακαλώ πολύ, είπε μεθ’ ικε

τευτικού τόνου.
Δέν ποοέλαβον οντε νά υπακούσω ουτε 

ν' απαντήσω, διότι δ Βόβ, ό κύων ώρμη- 
σεν είς τήν θύραν φαιδρώς ύλακτών' δ 
κύριος Χάρτλεϋ, δ πατήρ τής Ά ννας, έ -  
πέστρεφεν άπροσδοκήτως άφ’ ού διέτριψε 
δύο μήνας έν Δουβλίνφ.

Ή  Ά ννα έδραμεν είς τήν αγκάλην, ό 
πατήρ έφίλησε τήν κόρην του ώς θά τήν 
έφίλουν έγώ αυτός, καί είδε μέν τά  δά
κρυα τής Ά ννας, άλλ' ένόμισεν αυτά 
προελθόντα έκ τής συγκινήσεώς της.

Ή  παρουσία μου ήτο ολως ανωφελής' 
άπεσύρθην λοιπόν καταρώμενος τόν καλόν 
καιρόν, οστις έπέτρεψεν είς τό ατμόπλοιου 
τής Σουθαμπτώνος νά έλλιμενισθή τήν 
εσπέραν έκείνην.

Τά μαθήματα δέν έπανελήφθησαν πλέον’ 
μεγάλαι προπαρασκευαί έγένοντο έν τή 
οίχί£. Ή  Άννα σοβχρά μοί άνεκοίνωσεν' 
δτι είχεν άποφασισθή ή τύχη  τη ς ' αδελ
φός τις τής  μητρός αύτής είχεν επανελ
θεί πλουσιώτατος έξ Αυστραλίας. Ό  θείος 
ούτος είχεν υιόν, δ δέ γάμος είχεν άπο- 
φασισθή' έπρόκειτο πιοί τοΰ μέλλοντος 
τών γονέων της ,  οΐτινες ήσαν γέροντες 
ήδη καί ούχί εύποροι, κ τλ .  κτλ.

Ώμέλησεν έπί μακρόν έγώ ήκουον χω 
ρίς νά τήν διακόψω, θαυμάζων τήν ευκο
λίαν, μεθ’ ής αί νεάνιδες μεταμορφοΰνται 
καί γίνονται σοβαραί.

—  Μία άλλη θά σάς μάθγ) αγγλικά.
—  Ή  άλλη δέν θά είσθε όπως σείς, 

Αννα, ειπον θεωρών είσέτι τό ώραΐον λα
τρευτόν πρόσωπόν καί τόν θησαυρόν, δν 
έχανον.

Απήλθον τής οικίας τήν αυτήν εσπέ
ραν, μή θέλων νά μείνω πλέον ΰπό τήν 
στέγην τής "Αννας πρό πάντων δέ μή θέ
λων νά εύρεθώ αντιμέτωπος μέ τόν μνη
στήρα της.

- Έπέστρεψα είς Παρισίους, δ’που· έζησα 
έπί δύο μήνας έν βαθεία λύπγ), αδυνατών 
ν αποσείσω την άνάμ.νησιν τής περικαλ
λούς διδασκαλίσσης μου.
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'Ημέραν τινά, ΰπείκων άγνοώ είς όποιον 
άπαίσιον προαίσθημα έπέστρεψα είς Γεο- 
σέην θέλων. νά ΐδω έσχάτην φοράν τήν 
νήσον, έξ ή ;  άπεκόμισα τόσον σκληρά; καί 
γλυκείας συγχρόνως αναμνήσεις, νά διέλ- 
θω καί πάλιν υπό τά  παράθυρα έκείνης,ήν 
τοσοΰτον ήγάπησα, νά £ίψω πανύστατον 
βλέμμα έπί τής  οικίας εκείνης,έν ή τόσον 
γλυκείας διήλθον στιγμάς.

Ά λ λ ά  μόλις άπεβιβάσθην είς τόν λιμέ
να, έν μεσψ τοΰ θορύβου τής άφίξεως τών 
έπιβατώ^, τών άποβιβαζομένων έμπορευ- 
μάτων, ήκουσα φωνήν όξεΐαν εφημεριδο
πωλών-δεσπόζουσαν τοΰ θορύβου φωνήν,, 
κραυγάζουσαν:

 i  Ή  έφημερίς καί ό θάνατος τής κυ
ρίας Ζ.

Τό μέτωπόν μου έκαλύφθη ΰπό παγε
ρού ίδρώτος καί έμεινα έν τή  θέσει μου 
ώς ένεός.

Έλαβον έν τάχει τήν εφημερίδα καί 
άνέγνων μετά  φρίκης τά επόμενα :

«Φρικώδες δυστύχημα έβύθισεν είς με
γάλην λύπην τήν πόλιν ήμών. Νεαρά γυ
νή, περικαλλεστάτη, συζευχθεΐσα πρό μη- 
νός μετά τίνος πλουσίου ’Ιρλανδού, τοΰ κ. 
Ζ.,έκρημνίσθη χθες άπό τοΰ εξώστου τοΰ 
κοιτώνός τη< καί έθραυσε τό κρανίον της 
έπί τοΰ λιθοστρώτου.

« Ή  δυστυχής, νομίσασα δτι έπρεπε ν’ 
άποτείννι μομφήν τινα είς τόν σύζυγόν 
της έπιστρέψαντα έν καταστάσει μέθη; 
έρραπίσθη ύπ’ αύτοΰ ένεκα τής κτηνώ
δους διαγωγής τοΰ συζύγου της ή τα λαί-  > 
Λώρος γυνή παρωρμήθ,η είς τήν άπονε- 
νοημένην ταύτην πράξιν.

Ή  κηδεία αύτής γενήσεται σήμερον 
τήν μεσημβρίαν».

’ Ητο δέ τό τε  ή δεύτερα μ. μ. ώρα.
Τρέχω είς τό νεκροταφεΐον' είς τών νε- 

κροθαπτών άπήρχετο τήν σκαπάνην έχων 
έπ’ ώμου καί φαιδρόν μελπων φσμάτιον. 
Ε ίχ ε  ρίψει τάς τελευταίας πτυαρίας τοΰ 
χώματος έπί τοΰ νεκρού σώματος τής α
γαπητής μου “Αννας.

Τόν παρεκάλεσα νά μέ όδηγήσνι πλη
σίον τοΰ τάφου, όπου πρό ολίγου είχε τα
φή τό ώραΐον καί έπέραστον πλάσμα, έ -  
γονυπέτησα καί εκλαυσα έπί μακρόν.

Τήν επαύριον άπήλθον έν σπουδή έκ 
Γερσέης. Ουδέποτε δέ πλέον έπέστρεψα. 
’Ιδού διατί δεν είξεύρω αγγλικά.

( E u g è n e  P a z ).

Φ ΙΛ Ο Λ Ο ΓΙΚ Α , ΕΠ ΙΣΤΗ Μ Ο Ν ΙΚΑ , 

Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΚ Α

• Άναβάλλοντες- τάς μικρά; φιλολογικά; 
ειδήσεις διά τό προσεχές, κρίνομεν καλόν 
νά παράσχωμεν τοΐς άναγνώσταις ήμών 
τά  κυριώτατα μέρη τών ΰπό τοΰ διαπρε
πούς αρχαιολόγου αίδεσίμου J .  H irs t  
δημοσιευθέντων έν τφ  άγγλικώ περιοδικφ 
Athenaeum περί τών παρ’ ήμΐν αρχαιο
λογικών εργασιών.

« . . . Έ τ ι  περαιτέρω ανακαλύψεις έγένοντο 
έν Τίρυνθι μετά τήν είς ’Αγγλίαν άναχώ- 
ρησιν τοΰ Δος Σλείμαν. Τό άρχαΐοντοΰτο 
οχυρόν άνάκτορον, δπερ έχει πολλήν δμοι-

ότητα  πρός τά  ΰπό τοΰ Όμηρου περιγρα- 
φόμενα, άνψκοδομήθη έπί βράχου ύψου- 
μένου άποτόμως τής πεδιάδος είς ύψος 
πέντε ή Ιξ  μέτρων. Πρός έπκύξησιν δέ 
τής φυσικής αύτοΰ οχυρότητος έπεσωρεύ- 
θησαν πελώριοι άογοί λίθοι. Σήμερον δέ 
μόνον, δτε μετετοπίσθη ή καλύπτουσα 
τούς έπί τών θεμελίων τούτων άνεγερθέν- 
τας έξωτερικούς τοίχους εύρεΐα έπίχωσις, 
ό D . DOrpfeld, δ ύπό τοΰ γερμανοΰ λο- 
γίου εντεταλμένος τ ή ν έπιστασίαν τής έρ- 
γασίας, ήδυνήθη νά διαχρίνγ) τήν αληθή 
φύσιν τής οικοδομικής ταύτης τών ήρωϊ- 
κών χρόνων. Πεντακόσια περίπου έτη  πρό 
Χριστού έχειτο ήδη έρείπιον κατακρημνι- 
σθέν ύπό τών Άργείων καί ίσως θά ύπήρχε 
χέλια έτη καί πλείω πρό τοΰ σωτηρίου 
έτους. Άναμφιβόλως είναι τό άρχαιότεοον 
κτίριον τής Ευρώπης καί συνεπώς άξιον 
μεγίστου ενδιαφέροντος. Ό  L e a k e ,  ού ή 
περιγραφή είναι άντιγεγραμμένη έν τοΐς 
νεωτέροις Ό δηγοΐς ,  δρίζει τό  πλάτος τών 
τοίχων είς 2 0  μέχρι; 2 5  ποδών. Έ ν  τού
τ ο ι ;  δ D . DOrpfeld μέ διεβεβαίωσεν δτι 
τό πλάτος αυτών συνίστατο έκ 4 0  ποδών. 
Ε π ίσ η ς  δέ καί δ κ. Φίλιος, οτε διετέλει 
έφορος τών πρότερον γενομένων έκεΐ άνα- 
σκαφών, έβεβαίου, οτι εϊ;  τ ι  μέρος ο( το ί
χοι είχον δέκα μέτρων πάχος. Ά λ λ '  ή 
νεωτάτη άνακάλυψις, ήτις έγένετο κατά 
τόν χρόνον της έκεΐσε μεταβάσεώς μου, 
σύγκειται έκ μιάς έξωτερικής κλίμακος 
εξήκοντα βαθμιδών καί μιάς σειράς θολο-. 
σκεπών δωματίων ώκοδομημένων έντός 
τοΰ πάχους τοΰ τοίχου καί είς 2 0  μόνον 
πόδα; υπέρ τό έδαφος. Αί ήδη άποκαλυ- 
φθεΐσαι βαθμίδες ύψοΰνται έπί τής  πλευ
ράς τοΰ έκ βράχων χαρακώματος τ ή ;  πρός 
τήν είς Ναύπλιον άγουσαν άμαξιτόν οδόν 
είτε προς τήν θάλασσαν. Αί βαθμίδες αύ- 
ται μή όμοιάζουσαι τάς ύψηλάς καί δια- 
σκελιστικάς τάς έν τοΐς κτιρίοις τών κλα
σικών χρόνων τεθειμένα; πρός αρχιτεκτο
νικόν έξωραϊσμόν, είναι πολύ χαμηλαί καί 
εύανάβατοι ώς αί άρχαιότεραι βαθμίδες, 
ών ό ρυθμός καί ή, διάταξις υποτίθενται 
Αιγυπτιακής καταγωγής.

Τά  καθαρισθέντα έπί τοΰ παρόντος έξ 
δωμάτια τής ανατολικής πλευράς, τής  α
πέναντι τής οικίας τοΰ Καποδιστοίου, έ- 
χουσιν είκοσι ποδών περίπου μήκος καί j 

. δώδεκα πλάτος, καί ώς όλα τά έπί τών ί 
ί θεμελίων τής αρχαϊκής ταύτης οικοδομής ! 

κτίρια, είναι θολοσκεπή δι'άξές*ων βράχων 
στενώς προσηρμοσμένων καί προσκλινών 
έσωθεν άνευ ακρογωνιαίων λίθων. Ούτω δε 
άπέμενεν έπί τής  κορυφής, άναποφεύκτως 
ανώμαλός τις σχισμάς, δι' ής είσήγετο 
φώς καί άπέθρωσκεν δ καπνός, άλλ’ οί ά- 
κανονίστως ποοσηρμοσμένοι τοίχοι τής 
αρχαϊκής ταύτης οροφής, τοΰ χρόνου 
προϊόντος, ύπέκυψαν είς τό βάρος καί π ί-  
πτοντες πρός τά έσω έπλήρωσαν τά  δω- 

-μάτια διά συντριμμάτων,άπερ μέχοι τοΰδε 
δέν έξητάσθησαν. Έ π ί  τίνος έστίας άνε· 
καλύφθη αχώνευτος τέφρα ξύλων πάντη 
όμοια είς νεοκαή τέφραν ξυλανθράκων. 
ΓΙερί τώνέρειπίων τοΰ αρχαίου ανακτόρου, 
άτινα κατέχουσι τό όροπέδιον είτε τό  άνω 
πάτωμα τοΰ βράχου, δέν θέλω όμιλήσνι,

διότι θέλουσι περιγραφή έν τφ  ΰπό τοΰ 
Δο; Σχλεϊμαν έκΒοθησομένιρ τόμφ». Moi 
έπιτρέπεται όμως νά εικάσω ότι τ ά  κα
τώτερα ταΰτα δωμάτια ήσαν κατειλημ
μένα ΰπό τής φρουράς ή τών δούλων, ώς 
τά διά τού; στρατιώτας καί δούλους ά- 
ψιδωτά ύπόγεια τοΰ-ανακτόρου τών Κ α ι-  
σάρω-ν, τής  'Ρώμης- “Ισως έχρησίμευον ώς 
καταφύγια έν κινδύνοις καί χατείχοντο 
πρό τή ς  άνοικοδομήσεως τοΰ ανακτόρου. 
Έντός τής αυτόθι άχροπόλεως άνευρέθη 
βωμός κεχωσμένος ήμισυ μέτρ-cS είς τήν 
γήν μέ τάς πλευράς κεκονιαμένας. Ή τ ο
άφιερωμένος τοΐς ύποχθονίοις θεοΐς.

*

Έ ν  Όλυμπίοις εύρον αντιπρόσωπον τής 
Γερμανικής κυβερνήσεως έλθόντα έκ Βερο
λίνου πρός παραλαβήν τοΰ κλήρου τών δι
πλών ορειχάλκων καί μαρμάρων ΰπό τών 
Ελλήνων έπιτρόπων προσδιορισθέντων. 
Ούδέν όμως ή όρειχάλκινα τεμάχια καί αρ
χιτεκτονικά κοσμήματα, ουδέν δηλ. λόγου 
άξιον μαρμάρινον άγαλμα παρεχωοτ.θη τφ 
Βορείφ μουσείιρ είς ανταμοιβήν τών αφι
λοκερδών μόχθων τών Γερμανών, οΐτινες 
έδαπάνησαν άπ’ άρχης μέχρι τέλους ούχί
3 0 , 0 0 0  λιρών, ώς αναφέρει δ M u rr a y  
άλλ’ , ώς έγώ γνωρίζω έκ θετικής πηγής, 
πλείου; τών 5 0 , 0 0 0 λιρών.Όμολογώδέότι 
εύρον έξαίοετον άμαξιτόν όδόν, καθ’ ολην 
τήν άπό Κορίνθου είς Ναύπλιον άπόστα- 
σιν άποπερατωθεΐσαν μόλις τό παρελθόν 
έτος, ένώ καθ’ όλον τό μήκος τής όδοΰ ή 
γραμμή τοΰ σιδηροδρόμου είχεν ήδη έξο- 
μαλυνθή διά τούς στρωτήρας' ^ιφάδίδο- 
ται δέ είς τήν χρησιν τοΰ κοινού τόν 
’Οκτώβριον. »

Φ ΓΛ Λ Ο Ξ Η Ρ Α  κ α ι  Χ Ο Λ ΕΡ Α .

Τά  είς ρ α  παροξύτονα, —  βεβαίως θά 
νομίσητε, ότι έπιδίδομαι είς γραμματικά; 
μ ελέτα ; ,  ή ότι αναμιγνύομαι καί έγώ είς 
τό γλωσσολογικόν ζήτημα, ~ - τά είς ρ α  
παροξύτονα ουδέποτε έσχον καλήν φήμην 
έν τή  γλώσσγ μας. Πάντοτε φοβερόν τι 
κακόν έγκρύπτεται. ύπό τήν κατάληξίν 
των. Ή  ©οβερά κατάοά, ή αναιδής ετα ί
ρα, ή άσπλαγχνο; καί μυριόνεκρος Θήρα 
έτι δε καί αυτά τά  σχετικώς άθφότερα, 
ή ποιητική λύρα καί ή πολυθέλγητρος 
χήρα,, πολλών άπέσπασαν καί άποσπώσι 
τά δάκρυα....

Ά λ λ '  δμολογουμένως τά  φοβερώτερα 
τών παροξύτονων τούτων, είσί τό άπο- 
τρόπαιον ζεύγος, όπερ άπειλεϊ νά μάς έ -  
πισκεφθή. Ή  φ ν λ λ ο ίή ρ α  καί ή χ ο λ έ ρ α ,  j. 
Έξυπνοΰαεν τ ή ν πρωίαν καί προ τοΰ κα
φέ μας αύτοΰ, τοΰ πιστού μελαγχροινοΰ 
ερωμένου μας, λαμβάνομεν τήν τυχοΰσαν 
έφημβρίδα, ΐνα ϊδωμεν τί πρέπει νά φοβώ- 
μεθα καί τ ί  πρέπει νά έλπίζωμεν.

—  Ή  χολέρα επιτείνεται είς Μασσα
λίαν καί μετεδόθη είς τό χωρίον δείνα.

Έρωτώμεν αμέσως: Πρός άνατολάς τής 
μαστιζομένη; πόλεως εΰρίσκεται τό χ ω 
ρίον' αύτό ; Δήλα δή τό βήμα,όπερ έποϊη? 
σεν ό κατηραμένος τής επιδημίας πούς, 
έρχεται, ή  φεύγει άφ’ ήμών ;

Κάί,ή  ήσυχάζομεν μέχρι τής έπαύριον,



Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

ή σκεπτικοί έπαναλαμβάνομεν τήν άνά- 
γνωσιν τής ανησυχαστικής είδήσεως.

*Καί άμέσως τό όμμ* αναζητεί άλλην 
είδησιν. .

—  Γράφουσι τίποτε έκ τών έπαρχιών 
περί. φυλλοξήρας ;

—  Έ ν  τφ χωρίφ δείνα έξηράνθη μία 
άμπελο«.

Άδιάφορον αν ή άμπελο« έξηρκνθη διά 
λόγου« ανεξαρτήτου; τ ή ;  θελήσεως τής 
φυλλοξήρας. Τρέχει αμέσως ό επιθεωρη
τή« τής Γεωργία«, εξετάζει τήν παθού- 
σαν, καί βλέπει ότι αυτή άπεβίωσεν έχ  
γεροντικού μαρασμού. Ά λ λ ά  μέχρι; ότου 
μάς ανακοίνωση τούτο δ τηλέγραφο«, μυ- 
ρίαι θλιβεραί ίδέαι βασανίζουσι τήν κε
φαλήν μα«.

Ούδεμία άμπελο« έχει τό δικαίωμα νά 
άδιαθετήση, ούδεμία νά ξηρανθη, καθ' ήν 
εποχήν ήμεϊ; οί ίδιοι τηκόμενοι ύπό τού 
άφορήτου καύσωνο«, ξηραινόμεθα ώς στα
φίδες άποφυγούσαι τάς νέα« πρός άποξή-
ρανσίν των αεθόδους.

‘ *

Πέρυσι τούς αυτοί»; ύφιστάμεθα φόβου« 
ώ« πρό« τήν χολέραν. Ή γγ έλλ ετο  ότι εί; 
τ ι  λοιμοκαθαρτήριον προσεβλήθη τις  ύπό 
¿¡γνώστου νόσου. Άλλοίμονον είς τόν φί
λον μας, όστις παρεπονεΐτο ότι έπασχεν, 
έστω καί ένεκα τού άθψοτέρου νοσήμα
τος. Άπεσύρομεν τήν χείρα μετά  δέους 
και ύπόπτω« έξητάζομεν τά  βλέμματά 
του, ϊνα άνακαλύψωμεν έν αυτοί«, ούχί 
τήν ώ^ράν άντικατοπτριζομένην μορφήν 
μα«, άλλά αυτό τούτο τό ειδεχθές τής 
χολέρας .φάσμα. Δυσπίστως ήνοίγομεν τά ;  
έκ τού έξωτερικού έπιστολάς μας φοβού
μενοι μή άντί ειδήσεων περί τής ύγιείας 
προσφιλών υπάρξεων, φέρουσιν αύται μ ό 
λυσμα, τό άχαίσιον μόλυσμα 1 Καί άν 
μάς Ιλεγέ τις ,  6τι μόλις έλευθεροκοινώνν)- 
σεν έκ τού λοιμοκαθαρτηρίου, τόν άπεφεύ- 
γομεν έπιμελώ; ώς άποφεύγουσι τούς λω-
ποδύτας οί αστυνομικοί κλητήρες.

*

Ό  δέ καθημερινό« τύπος έβόα καί 
έκραύγαζε λέγων φοιαύτα :

Πταέει ή κυβέρνησι«· πταίει ή άντιπο- 
λίτευσι«· πταίουσιν όλοι ! Διατί ; Διότι 
τόσον καιρόν μετά  φόβου άναμένομεν τήν 
έπιδημί«ν κ α ί . . , ,  αυτή δέν έρχεται.

Καί ήδη επαναλαμβάνει. Θά μάί φέρη- 
τε  τήν χολέραν! θ ά  μάς φέρητε τήν 
φυλλοξήραν ! Ή  πρώτη θά έρημώση τά« 
πόλεις μας, ή  δευτέρα τά« αμπέλου« καί 
τ ά  βαλλάντιά μ α ;.  Κατεστράφημεν οί α
τυχείς ! Ά λ λ '  εί;  τό άκουσμα τής τελευ
ταίας ταύτ-ης φράσεως έξεγείρεται ή φυλή 
τών γ εη 'α ίω χ .

—  ’Εγώ δέν φοβούμαι τήν χολέραν, 
λέγει δ είς. Καλλίτερα νά πάρη καί μερι
κούς. Δέν θά κινηθώ άν ελθη. Ούτος έν 
τούτοι; Ιχει ετοίμους τ ά ;  άποσκευά« του 
πρός άναχώρησιν.

—  Έ γ ώ  δεν φοβούμαι τήν φυλλοξή
ραν· λέγει δ άλλο«. Δέν έχω αμπέλια ! 
Καί οΰτ'ο; μεταβαίνει εις τήν οίκίαν του, 
tva κενώση μίαν φιάλην οίνου άνευ τού 
δποίου, ώς λέγει, δέν δύναται νά ζήση.

Ά λ λ ’ έν τούτοι; οί φόβοι ήμέρα τη  ή- 
μέρ<>: έπαυξάνονται. Ό ΐ  έφημβριδογράφοι 
κεραυνοβολούσι τούς ακηδείς αρμ οδ ίους  
καί τόσον έγείρουσι θόρυβον, ώστε ή ανη
συχία καί οί φόβοι μεταδίδονται άπό ά
κρου είς άκρον.

‘Ημείς μίαν καί μόνην συμβουλήν δίδο- 
μεν εί« τούς άναγνώστας μας.

—  Μή φοβξϊσθε !
Οϊ α ρ μ ό δ ιο ι  μάς προφυλάττουσι καλώς, 

διότι άγαπώσι καί αυτοί τήν ζωήν καί τό 
σχήμα των. Δ ί ;  ή χολέρα μάς ήπείλησε 
καί δίς άπεκοούσΟη κατησχυμένη. Ή  φυλ
λοξήρα δέν μάς έπολιόρκησεν άκόμη' άλλά 
καί άν προβφ μέχρι; έκεϊ, θ’ άναγκασθη'
μόνη της νά λύση τήν πολιορκίαν.

*

Συνάγυμεν δέ καί τό εξής συμπέρασμα 
έξ όλου τούτου τού θορύβου.Όπως φωνά- 
ζομεν διά τήν χολέραν καί τήν φυλλοξή
ραν παρομοίως σφαλλόμεθα καί διά την 
κακήν κχτάστασιν τής κλυδωνιζομένη; 
πολιτείας μας !

"Ερχεται ή χ ο λ έρ α !  ένέσκηψεν ή φυλ- 
λοξήοα! Καί έπειτα άποδεικνύεται ότι ού· 
δέν τοιούτον συμβαίνει.

Μήπως άρά γε καί έν τφ πολιτεία συμ
βαίνει τό αυτό ;

Μήπως διά τού φακού τού φόβου, όλα 
παρ’ ήμίν έπίση« μεγεθύνονται, ένφ σχε-' 
τικώς είνε μικρά καί ελάχιστα ;

Μήπως παριστάνομεν όλοι όμού τήν κω
μωδίαν Πο.Η-c θό ο ιβ ο ζ  δ ια  τό  τ ίπ ο τε  ;

Ά μ.8.

Σ ΓΜ Π Λ Η Ρ Ω Σ ΙΣ
ΕΙΣ ΤΑ ΠΕΡΙ ΑΡΚΑΔΙΟΓ ΓΡΑΦΕΝΤΑ.

Έ ν  t j n i p i ’ A p x e i i o o  ίστοριχξί ημών δ ια 
τριβή παρβλιίφβησαν άκονοίο»; π ρ ό ν ω « *  τινα .  ία 
t s  τών ίν τ ό ;  t f j ;  Μονής φονενθίντων 'Επιτρόπω ν,  
χαί δ·κχεχρ(μίνων ο τρ α τ ιώ τώ ν ,  ώ ;  χαί ίχ  τών·ί|<ο 
προβιπιδραιιόυτων ανδρείων Οπλαρχηγών, Ενώ 5 
ίλέγομεν ότι  δώ διχα ήταν οί  φβνιυβέντις Ιπ ίτρ ο -  
ποι,  ¿υεφίραμεν ίχ  παραδρομή; μόνον τούς 0 χ τ ώ  
όνομαατι.

Ε ί ;  δηλαδή τών φονιοΙΗνίων ίπ ιτρόπων ίντός 
τή ς  Μονής ή το  χαί ό Δ .  Σ χορδίλης ,  τον οποίον 
¿ναφίρει χαί to  ¡ν  Κρήτη ¿δόμινον δημώδες,  ^ ϊ μ α  
ώ δ ί  π ω ς.

« Κ ένας Σχορδίλης ' ιτίτροπο; ¿ π ό τ ο ϋ ς  Μαγαρίταις 
τ ώ ;  ελεγε ,  μωρέ παιδιά, νά μή παραδοθήτε , 
χά λλία  ναφήοωμ όραανά, τβή πόρϊαις τών ¿ ν -

[θ ρώ πω
παρά νά ποΟν Ιπήραμε ψοματινα τον ορχο*.

'Ε πίσης χαί ό Ντελή Δράχος,  άνήο σ τ ρ α τ ιω τ ι -  
χός φίρων βαθμόν πενταχοσιάρχοο, ό ττ ις  μ ε τ ’ ο 
λίγων συμπολεμιστών του ίξήλθ ε  δ ί ;  ξιφήρης'  « ε -  
ριχυχλωθείς δέ χατά  τήν δπό τών Τοΰρχων δ ε ο 
τέραν Εφοδον, ίφονεϋδη Ιγγίις τώ ν  Ιχ ίρ ιχ ώ ν  ό χ υ -  
ρωμάςων μ ετά  τώ ν  συν α δ τ ώ '  πέριξ δέ τών π τω  - 
μάτω ν τω ν ,  Εχειντο ίχτάδην χαταχιρματισμένα 
6πσ τ ή ς  σπάθης των χαί δεχαεπτά π τ ώ μ α τ α  |χ· 
θρών.

Έ χ  δέ τών Ιξοί προσεπιδραμόντων π ρ ώ τω ν  Ο
π λα ρ χη γ ώ ν  ήσαν Ετι ό Γ .  δ α λ λ ί ρ γ η ς ,  δ Α. Μπο- 
γ ΐα τ ζ ίγ λ ο υ ς ,  ό Έ π ι μ .  Μαροόλης χαί δ Ά ν τ .  Λί· 
τινας.  Ν ΙΚΟΛ ΑΟΣ Γ .  Φ β Τ Α Κ Η Σ .

Y A P A
Γ ' .

( Σνν'χ«'« *βέ ΐίλοζ “ía «Λ. 912},
Έ π ι γ ρ α φ α ί  Φ ιλ ό χ α λ ία ι .  — Ε’ χονογραφίαι έν o î -

χϊα ις .  —  Καφέ άμάν. —  Μπάρμπα -Λ ά μπρος.

Καί αρχαιότητας δ’ ούκ όλίγας πλήν 
τών άλλων αξιοθέατων έχει νά έπιδείξνι

ή "Γδρα όφειλομένας εις τήν προς ταύτας 
καί τήν φιλοκαλίαν έν γένει μεγάλην τών 
νησιωτών τούτων τάσιν,. ένεκα τής όποιας, 
περισυνάγοντες ο ,τι καλόν άνεύρισκον. 
πανταχού, κατεκόσμουν τάς αΰλάς άαί 
τους οίκους αυτών. Οϋτως έ.ν τίί μεγάλν) 
οίκίΐ}: τού κυρ Λαζάρου καί επί τίνος τοί
χου κατά τήν είσοδον έν Βιακοσμητικίί 
γραμμή είνε έντετοιχισμένα όκτώ μάρ»- 
μαρα, ών τά  επτά  ενεπίγραφα. Ταύτα εινε 
τά έξής :

ά.) Σ τή λη  μ ετ ’ άετωματίου καί ακρω
τηρίων, όψους 0 , 6 3 ,  πλάτους 0 , 3 4 ,  λί
θου λευκού, φερουσα ,γράμμασι χρόνων 
'Ρωμαϊκών τήνδε τήν έπιγραφή« :

Μ Α Ν Ι Α  Χ Ρ Η Σ Τ Η  

X  Α 1 V Ε

β .) Ό μοια λίθου φαιού άνευ άετωμα
τίου, όψους 9 , 7 1 ,  πλάτους 0 , 4 1 ,  φέρου- 
σα έν άψιδωτφ κοιλώματι νεανίαν έπί 
βράχου καθήμενον πρός τάριστερά, έμ
προσθεν δ’ αυτού παΐδα δύο δόοατα τή  
δεξι? έχοντα. Κάτωθεν τούτων ή έπ ι-  
γραφή :

Ν Ι Κ Α Ν Δ Ρ Ε  Δ Η Μ Ο  

Κ Ρ 4 Τ Ο Ϊ Α Θ Η Ν Α Ι Ε  

Ή  γλυφή τού αναγλύφου ίχανώ; έπι- 
μεμελημένη.

γ .) Όμοια μ ετ ’ άετωματίου καί ανα
γλύφων ακρωτηρίων, εχουσα έντός δμοίου 
που τή άνω κοιλώματος τήν συνήθη 
σκηνήν, γυναίκα δηλ. καθημένην πρός τά 
άριστερά,ετέραν δ’ έκ δεξιών «ροσερχομέ- 
νην καί τήν έκείν/,ς λαμβάνουσαν δεξιάν. 
Τό ολον δψο.υςΟ,61, πλάτους 0 , 3 6 .  Κά-, 
τωθεν τ ή ;  παραστάσεως ή επιγραφή : 

Λ Α Ο Δ Ι Κ Η  ΐ  Α Ν θ  1 Π Π 

Ο ϊ  Λ Α Ο Δ Ι Κ Ι Ο Ο Α  Χ Ρ Η Σ Τ Η  

X  Α I Ρ Ε.  

ή γλυφή άξέστου τέχνης.
δ'), Ό μοία άποκεκομμένη τάνω υψους 

0 , 4 2 ,  πλάτους 0,34,φέρουσα ένάναγλύφςμ 
παραστάσει γυναίκα πρός τάριστερά κα
θημένην καί δεξιουμένην τόν έκ δεξιών 
προσεοχόμενον νεανίαν. Όπισθεν τού νεα- 
νίου παΐς μικρού αναστήματος μετά  χ ικ -  
στί πρό τής γαστρός συνδεδεμένων τών 
χειρών, ώς παρά τήν καθημένην παιδί
σκην, άγγεΐον τή  δεξιά καθειμένγι κρα
τούσα, φιάλην δ’ άνυψοϋσα τή  αριστερά. 
Κάτωθεν τής παραστάσεως ή έπιγραφή : 

Λ Α Ο Δ Ι Κ Η  Χ Ρ Η Σ Τ Η  
X  Α I Ρ Ε.

Ή  στήλη αυτη έπί τού κυματίου τής 
βάσεως διετήρησεν ίχνη φυλλώματος κε- 
χρωματισμένου.
, έ .) Ό μοία μ ετ ’ αετώματος καί άκρω- 
τηρίοιν, λίθου φαιού, υψους 0 , 4 0 ,  πλάτους 
0 , 2 3 .  Πρός τό  κάτω τής στήλη« υπάρχει 
ή επιγραφή :

Μ Α  Ε Ρ Γ Μ Ν Ο Υ  

Ν Ι Κ Ο Μ Η Δ Ε Υ  Χ Ρ Η  

Σ Τ  Ε  X  Λ I Ρ Ε 

Ό  λίθος τού άναγλύφου είνε φαιός. 
στ .) Όμοία μετ' άετωματίου καί α

κρωτηρίου, όψους 0 , 7 0 ,  πλάτους .0 ,3 6 ,  . 
λίθου έρυθρού πως, όμοία τ^ ύπό τ φ  ση_ .
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μείφ δ .  πλήν τού έλλείποντος πρός τά 
δεξιά μικρού παιδός όνπερ έχει ή όμοία 
ταύτφ· ή δ’ έπιγραφή τής στήλη« έχει 
ωδε :

Κ Ρ Ο Κ Ε Α  Δ Ρ Α Κ Ο Ν  

Τ Ο Σ  Γ Υ Ν Η  Δ Ε  Ε Ρ  

Μ Α Ι Ο Υ  Χ Ρ Η Σ Τ Η  

X  A I Ρ Ε

ζ ' . )  Έ π ί  λίθου λευκού τό έπίγραμμα 
τόδε :

Α Ι Θ Η Ρ Μ Ε Ν  Ψ Υ Χ Η Ν  Λ Υ Σ Ι  

S E N E  Ε Χ Ε Ι  Τ Ο  Δ Ε  Σ ί Ι Μ Α  

Ε Μ Π Υ Ρ Ο Ν  ί Ι Δ Ε  Σ Θ Ω Ν Φ Ϊ Σ ^  

Α ^ Σ Ε Α Ρ Χ Ε Π Ο Λ Ι Σ

ή.)  Ε γ γ ύ ς  τή τελευταία ταύτη επι
γραφή υπάρχει έκ λίθου λευκού άσπιδοει- 
δές πλαίσιον διαμέτρου 0 , 3 6 . ’Εντός ανοίγ
ματος κυκλικού καί τούτου, διαμέτρου 
0 , 1 8  είνε άναγεγλυμμένη κεφαλή λέον- 
τος μετά  τού αριστερού ποδός προβαίνον· 
τος εργασίας καλής.

Τά  έν τή  αύλή ταύτη τής οικίας Κουν- 
τουριώτου δέν είνε βεβαίως εύρήματα εν
τόπια, άλλ’ άλλοθέν μετακομισθέντα'τινά 
τούτων ίσως μετηνέχθησαν έκ τών εγγύς 
μερών άλλά τά πλεΐστα ίσως καί έκ τών 
μάλλον μεμακρυσμένων όπου εόρισχονταύ- 
τα  οί πρός πάσας τάς διευθύνσεις θαλασ- 
σομαχούντες ναυτικοί τής  νήσου κάτοικοι. 
’Αγνοώ έάν που ταύτα έξεδόθησαν.

Καί έν τή ώραία έπαύλει Βουδούρη ό
που πολλά δύναται τις  νά θαυμάση, ών 
τά  πλεΐστα οφείλονται είς τόν παλαιόν 
πλούτον τής οικογένειας 'τα ύτης ύπάρ- 
χουσι κατατεθειμένα τεμάχιά τινα μαρ
μάρινα. Ταύτα δ’ είνε :

ά.) 'Επιγραφή αναθηματική έπί λευκού 
λίθου, έκ Σιγείου τ ή ;  Τρωάδος προερχό
μενη, ώς είνε παραδεδομένον έν τή  οικο
γένεια φέρουσα τάδε :

Ο 1 Ε Ρ Ε Υ Σ  Τ Ο Υ  

Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ο Υ  

Ε Ρ Μ Ι Α Σ  Π Ο Ι Ε Ι  

Δ Ω Ν Ι Ο Υ Α Ν Ε  

Θ Η Κ Ε Ν  Ε Κ  Τ Ω Ν  

Ι Δ Ι Ω Ν  Τ Η Ν  Τ Ε  

Σ Τ Ο Α Ν  Κ Α Ι  Τ Ο Υ Σ  

Ε Ν  Α Υ Τ Η Σ  Ο Ι Κ Ο Υ Σ  

Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ω ι  Β Α Κ Χ Ε !

Τό μάρμαρον τούτο φαίνεται ότι εινε 
τό  άναφερόμενον έν σελ. 1 1 η  τής 'Ιστορίας 
τής νήσου '"Γδρας ύπό 'Αντωνίου Α. Μια- 
ούλη, ώς βωμό; τφ  Ποσειδώνι ένεπίγρα- 
φος έσφαλμένως αναγραφόμενος καί έκ 
πλάνης προελθούση» ίσως έκ του ονόματος 
τού Ποσζιδωνίου.

Έ ν  τή  αυτή αυλή υπάρχει τό άνω ήμι- 
συ κορμού γυναικείου αγάλματος ακέφα
λου προερχόμενου έκ Μαρωνείας, έγγύς δέ 
τούτου καί κιονόκρανου καλόν ’Ιωνικόν 
άξιον λόγου διά τήν έπί τής  έλικος ιδιόρ
ρυθμον γλυφήν ήτις δεικνύει ώραιότατα 
συνεστραμμένου καί δεδεμένον κόμβον.

Έ ν  τή  αύτή έπαύλει τή  θαυμασί^ τήν 
άποψιν ώς έκ τής θέσεως έφ’ ή ;  Ιδρυται 
πολλά καί άλλα άποθαυμάζει τις παλαιά

κτήματα τή ς  οίκογενείας άτινα ευχαρί
στως έπιδείκνυσιν δ ανθηρός γέρων, ό 
ακμαίος πρεσβύτη«, 0 έπί τή  άναμνήσει 
τή  καθ’ έκάστην παλαιών ήμερών ένθου- 
σιών καί ακούραστος όδηγός Ελευθέριος 
Βουδούρη«, δ ποιητικώτατος μοναστής 
τού βράχου έκείνου έπί τού όποίου δίκην 
λάρου λευκή, κατάλευκος ή οικία αυτού 
σύν τφ  περιβόλιρ, ετοιμάζεται, νομίζετε, 
νά ^ιφθή πρός τήν κάτωθεν τούς πόΒας 
τού υψηλού βράχου λείχουσαν θάλασσαν. 
’Αληθώς συγκινεΐταί τις έν τή  αΰλή έκείνη 
πρό τού Ήρφου τής έπαύλεως ήτοι μέρους 
τού κήπου, έν τ ώ  όποίω ύπό τίνος τών 
υιών τού γέροντος παρέδρου καί άλλοτε 
Δημάρχου “Ύδρας έπί λίθων παντοίων 
σχημάτων τήδε κάκεϊσε κειμένων ύπό τά 
δένδρα ή πλησίον άνθους, είνε άναγεγραμ· 
μένα τά  μεγάλα ονόματα τών κατά τό 
1 8 2 1  άγωνισαμένων, αί κυριώταται μά- 
χαι τών χρόνων ¿κείνων, αί χρονολογίαι 
αύτών. Είνε ώραϊον έν σμικρφ κενοτάφιον 
τών μεγάλων άνδρών, είνε πίναξ χρονο
λογικός τών μαχών, εινε, καθ’ όλου εί- 
πεΐν, περίληψι« ποιητικωτάτη τών γεγο
νότων τών χρόνων έκείνων βαθέως συγκι- 
νούσα, ίκανώς έπιβάλλουσα.

Έ π ί  τίνος άκρου τού ήρφου τούτου Ιπί 
λίθου άνάκειται γεγραμμένον καί τό κή
ρυγμα τών προυχόντων τού τόπου πρός 
όλους τούς οΐκοκυοαιους πρός ύποστήριξιν 
τών πενήτων Άλβανιστί ύπό τού κήρυ- 
κος έν τή  άγορά τής “Τδοας κατά τούς 
χρόνους τής έπαναστάσεως άπαγγελόμενον 
τόδε :

’O pôtro x à  .Ιαό ϊ' τό ρ ο ύ η ε π  η χ ο χ ύ ρ ετ ε  
τό r à  γ ΐά π εν  π ο ν μ ό  π τω χ ό β ετ '  ήτοι Διά- 
ταξις πρός τόν λαόν* νά καταβώσιν οί οί- 
κοκυραϊοι νά δώσωσι χρήματα είς τούς 
πτωχούς.

’Εκτός τ ή ;  παρά τφ  Ά .  Ά .  Μιαούλη 
άναφερομένη; πλακός τ ή ;  φερούσης τήν 
έπιγραφήν :

ΛΕΟΝΤ1ΧΟΣ ΕΥΒΟΙΟΥ Ε Λ Α ΙΟ ΪΣ ΙΟ Σ ,  

υπάρχει καί έτέρα όμοία ένεπίγραφος έπί 
τού ύπερθύρου τής άξια; λόγου οικίας τού 
κυρίου Άνδρέου Όρλάνδου μετά άναγλύ
φου παραστάσεως καλώς διατηρουμένης 
ήδε :

Σ Τ Ρ Α Τ Ο Χ Λ Η Σ Σ Τ Ρ Α Τ Ο

Κ Α Ε Ο Υ Σ Χ Ρ Η Ι Τ Ε Χ Α Ι Ρ Ε

Πάντα όμως ταύτα, ώς καί ανωτέρω 
έσημείωσα, προέρχονται άλλαχόθεν, δπό- 
θεν μετεκομίζοντο ϊνα πληρώσωσι τήν φι 
λοκαλίαν τών νησιωτών τήν έγνωσμέν·/)ν 
καί περί πάντα μέν τά  λοιπά κατασκευά
σματα καί κοσμήματα ίδίς: δέ περί τήν 
καλλιέργειαν τών άνθέων. Άπαντώσι τή  
άληθεια έν Ύδροι άνθη πολλά έκ τών λε
πτότερων αειθαλή τε  καί μή κοσμούντα 
πάνυ φιλοκάλως τάς καθαρά;, τάς ύπό 
'Γδραϊχής τάξεως καί έπιμελείας άπα- 
στραπΐούσας νησιωτικά; αύλάς, εύδοκι- 
μούντα σφόδρα όπως καί έν Σπέτσαις καί 
θαλερώτατα διατηρούμενα ένεκα τή ς  διά 
τού ΰδατος τών δεξαμενών άρδεύσεως, 
άλλά καί ένεκα τής απαλλαγής αύτών άπό 
τής κόνεως ύφ’ ής δυσκόλως τά αυτά εϊδη 
έν Άθήναις καί Πειραιεϊ διατηρούνται.Ή

συντήρησις αότη τών άνθέων ποιείται ά ν  
τίθεσιν πρός τό  δλως ξηρόν καί άγονον 
τού έδάφους τής νήσου,άντίθεσιν άντιπροσ- 
ωπεύουσαν τόν φιλόπονον, τόν επίμονον 
χαρακτήρα τού Υδραίου διά παντός μέ
σου πειρωμένου νάποκτήση τό ποθούμενον.

Ή  φιλοκαλία όμως αύτών αότη έπι-  
δεικνυμένη καί εί;  τήν διακόσμησιν τών 
οικιών, καί είς τήν εσωτερικήν κκθωράϊσιν 
τών τοίχων αύτών ύπερπλεονάζουσα πολ- 
λάκις κατέρχεται είς τό αντίθετον σημεϊον' 
είς τούτο δέ πταίουσι κυρίως γραφείς τ ι -  
νες, οΐτινες τέχνην έπιδεικνύμενοι άπετύ- 
■πωσαν τά  παραδοξότερα |ν τισι τών οι
κημάτων απομιμούμενοι τοιχογραφίας με
γάλων οικιών ώς μή. όχνήσαντες έντός αι
θούσης τινός π, χ .  έπί τού άνω μέρους τού 
τοίχου, όπου ή φαντασία Ινόμισε καλόν ότι 
ήδύνατο είκή νά παραταχθή έν μακρά περί 
τήν αίθουσαν ζώνη, έν ή ουτε τά θαλάσ
σια λουτρά λησμονούνται οότε ό παραδο- 
ξότερος σχημ«τισμός τών άντικειμένων 
τού τε  ζωικού καί φυτικού βασιλείου άνα- 
μίξ. Είς ομοιον τεχνίτην οφείλεται ή έπί 
τού κυριωτέρου τοίχου τή ς  αιθούσης ά- 
πεικόνισις δύο οφιοειδών θαλασσίων όμως 
τεράτων, ών τήν ονομασίαν καί διά δύο 
έπιγραφών όμοιων μεγάλοι; γράμμασιν ώ- 
ρισεν 0 τεχν ίτη ;  γράψας δίς, εκ τ ε  δεξιών 
καί έξ εΰωνύμων :

Α Γ Τ Υ  Λ Ε Γ Ε Τ Ε  Σ Τ Ρ Υ Ν . Κ Α .

Έ άν έξέλειπε τό είς άκρον φιλόξενον 
τών Υδραίων ή έν "YSpiy ξένου διαμονή 
θά ήτο λίαν δυσχερής ένεκα έλλείψεως ά -  
ν;ας·ρυφής πνευματικής καταλλήλου, ένεκα 
τ ή ς  όποιας αναγκάζεται τις ή νά περιφέ- 
ρηται είς τήν στενόμακρον άγοοάν ή όποια 
διά τού; έγχωρίους άφθονα παρέχει τά 
θέλγητρα, ώς καί εις πάν άλλο μέρος τό 
αύτό συμβαίνει. Ούδεμία άλλη άνακούφι- 
σ ι;  υπάρχει τφ  διαμένοντι εκεί ή ή άπό 
τής άλιείας καί Θήρας, ή άπό εκδρομών 
τινων είς Βλυχόν, είς ’Επισκοπήν, είς τόν 
Προφήτη Ή λ ία ,  εις Παλαμηδάν. ÄV τφ 
Βάκχιρ όμως σπονδαί ΰποκαθιστώσι πά
σαν άλλην τέρψιν παρά το>ς έγχωρίοι«· 
προτιμώσι τήν εν όμίλφ εύθυμον περί τήν 
χαχδΐΛ αχ  (έν καί μόνον έν μεσψ τής το·«- 
πέζης άνακείμενον ποτήριον, εξ ού πίνουσι 
πάντες διαδοχικώς , ά -ίά  χ ίούσα  μέν 
όπως λεγουσιν, κατά έλληνικώτατον δ’ έ
θος) συνάθροισιν καί αύτού τού τό πρώτον 
εφέτος σημειωθέντος είς τά  χρονικά τής 
Ύ δρας Καψό α μ ά ν ,  άπότελουμένου έκ 
δύο άθλιων καθ’ όλα γυναίων άπειλουσών 
επιδρομήν είς τά  θυλάκια τών έκ τής έρ- 
γασίας αύτών έπανερχομένων σπογγα- 
λιέων, έάν μή προλαμβάνων ό Κοσσονά- 
κος τής Ύ δρας κ. Καθήκουρη« άπήλαϋε 
τάς Έριννύς ταύτας.

Πλήν τών ολίγων λειψάνων τού αρχαίου 
βίου, άτινα κατελέξαμεν άνωτέρω έπιζώ- 
σιν Ι τ ι  έν Ύδρι>: άνδρες τού άγώνος Ικα
νοί, πολλοί τούτων άναξιοπαθούντες, όλοι 
άγνωστοι έν γωνίι»; οότως έρριμμένοι, διότι 
δεν έτυχον ονομάτων μεγάλών.

Τούτων είς έπαίτη ; άνά τάς οδούς πε- 
ριαγόμενος ύπό παιδός, ό γνωστός μπάρ- 
μπα-Λάμπρος, θλιβερώς δικτίθησι τόν ά -
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κροώ|Α8νον τά κατ’ αυτόν, ΰπηρετήσαντ* 
ΰπό τούς γνωστούς ναυτικούς τού άγώ- 
νος, λκβόντκ μέρος έν τ·31 τών Πατρών 
ναυμαχία, είσπλεύσαντα είς Μεσολόγγιον, 
έν πολλαϊς άλλαις κατά θάλασσαν παρα- 
στάντα μεγαλουογίαις, νυν δε ράκη άνα- 
βεβλημένον, την πήραν του επαίτου άπό 
ίμά'ντος έξηρτημένην φέροντα καί έπαι-
τούντα Έπαιτούντα τον άρτον, δν διά
-τών δακρύων του βρέχει. Έ ν  τ $  δυστυ- 
χί<γ αυτού, ήν επέτεινεν -δ στέρησις γλι- 
σχροτάτου ( έκ τριάκοντα νομίζομεν ή 
5 0  δραχμών) έπιδόματος έκ μέρους της 
Κυβερνήσεως, ανευρίσκει παρηγοριάν φδων 
■δ άτυχης ρβϊφ ί̂δος τά  μεγάλα κατορθώ
ματα της έπόχης τών γιγάντων έν ποιή- 
μασιν, άτινα έκ τών χρόνων εκείνων άπο- 
στηθίσας μετά πάθους επαναλαμβάνει, Εν
θυμούμενος ότε μεν τούτο, ότέ δ’ έκεϊνο 
τό κατόρθωμα τών νεανικών αυτού Ημε
ρών ό βεβαρημένος ΰπό τών ετών σωτήρ 
έπαίτης. Ά ς  ζί5 όμως καί ούτος ώς εις 
περισσότερον έλεγχος της άκηδίας ήμών 
ποός τούς έργάτας τών μεγάλων έργων.

I .  X .  Δ ρ α γ α τ ς η ς .

Α Π Α Ν Τ Η ΣΕΙΣ Α Ν Ε Γ  Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε Ω Ν

Ε ισ οδή μ α τα  τοΰ Β ίσ μ α ρ κ .— Ό
άρχικαγκελάριος της Γερμανίας είνε άναν- 
τιρρήτως εις τών μείζονα περιουσίαν έ -  
χόντων έν Ευρώπη.

Ε κ τ ό ς  της δωρεάς πρός αυτόν,ώς πρίγ- 
κιπα'-τοΰ αΰτοκράτορος,έλαβεν ώς εθνικήν 
δωρεάν, διά δημοσίας εισφοράς, περί τά  
πέντε εκατομμύρια.

Προσέτι άπολαμβάνει 5 4 , 0 0 0  μάρκας 
ώς άρχικαγκελάριος της αυτοκρατορίας-
3 6 , 0 0 0  μάρκας ώς υπουργός τών εξω τε 
ρικών της Πρωσσίας- 9 , 0 0 0  μάρκας διά 
σύνταξιν, ώς πρφην υπουργός τού Λου
ξεμβούργου.Έν συνόλφ ό Βίσμαρκ τσ ιμ π ά  
9 9 , 0 0 0 .  μάρκας ή  1 5 4 , 0 0 0  φρ. εις βάρος 
τού προϋπολογισμού τών διαφόρων κρατών 
της Αυτοκρατορίας.

Βεβαίως τό πολιτικόν στάδιον είνε επι
κερδέστατου όταν έπιτύχη.

‘Ο  γέλως ώς φάρμακον.—  Ό  γ έ-  ;
λως όντως εΐνε μία άπό τάς μεγαλει- 
τέρας εύεργεσίας, τάς όποιας η φύσις εκα- 
μεν εις τον άνθρωπον αύτός σκορπίζει τά 
σύννεφα της μελαγχολίας άπό τών μορ
φών, αυτός δίδει ήμερωτέραν οψιν εις τό 
πρόσωπον-όταν μάλιστα γελά περικαλλής 
νίάνις, δεικνύουσα τούς μαργαριτώδεις ό- 
δόντας της ,  είνε έξαίσιος- άλλ’ όχι μόνον 
εις τούς καλλιτέχνας χρησιμεύει ό γέλως 
άλλά καί εις τού; Ιατρούς- δεν εινε μόνον 
στιγμή παραστάσεως τού καλού,άλλά καί 
Ιατρικόν- καί ιδού άπόδειξις. Έ  ‘Ρώμη 
ήτο βεβυθισμένη ποτέ εις θλΐψιν. Ό  π ά 
πας έπνεε τά λοίσθια. Ό  διάδοχος τού 
Πέτρου, ώς διισχυρίζεται ότι εινε,εΐχεν είς 
τό  προσκεφάλοειόν του τόν εΰνοούμενόν του 
πίθηκον. Ή  παπική τιάρα, τό αντικείμε
νου τών θερμοτάτων πόθων τόσων καρδι
ναλίων άπήστραπτεν επί πορφυρού μ.αν-

δύου τεθειμένη. Ό  πίθηκος την άρπάζει, 
θέτει αυτήν επί της  κεφαλής του καί άρ- 
χεται περίπατων μεγαλοπρεπώς τείνων 
δεξιφ καί αριστερά την τριχωτήν δεξιάν 
του.

Ό  πάπας ΰπό τόσου σφοδρού γέλωτος 
κατελήφθη ώστε έπ-ηλθεν αύτώ ευνοϊκά 
κρίσις καί έσώθη.

Ά λ λ ο  παράδειγμα.
Ό  περιώνυμος “Ερασμος ειχεν άπός-ημα 

είς τόν πνεύυ.ονα.’Επιστολή τις ,  ήν Ιλαβε 
τόσον τόν έκαμε νά γελάση,ώστε τά από
στημα έρράγη καί ταχεία έπηλθεν η θε
ραπεία.

Τ ό τε  έγραψε καί τό’ πασίγνωστον έργον 
του Μ ω ρίας εγκώ μιον.

Ώστε,κυρίαι καί κύριοι, γελάτε, άν θέ
λετε  νά είσθε καλά. Υπάρχουν τόσα 
πράγματα άξιογέλαστα είς τόν κόσμον ! 
τό  άπαιτεϊ καί η υγιεινή, βλέπετε.

βρηακκυτδκά Ιδρύματα έν Π α ·  
ροσόοες.— Κατά την Εσχάτως ένΠαρισίοις 
γενομένην καταγραφήν έξήχθη ότι έν τ·η 
πρωτευούση τ·/5ς Γαλλίας ύπάρχουσι 6 3  
έκκλησίαι, δύο ναοί διαμαρτυρομένων, 3 
συναγωγαί, 7  πρεσβυτέρια, 3  συνοδικοί 
οίκοι καί 1 0  εξαρτήματα θρησκευτικών 
οϊκο>ν:

Είς ταύτα πρέπει νά προσθέσωμεν καί 
τά  παρεκκλήσια,άτινα άνήκουσιν είς τάγτ 
ματα μοναχών ή θρησκευτικάς κοινό
τητας.

Έ κ  της στατιστικής ταύτης πάς τις 
βλέπει ότι αί Άθηναι σχετικώς έχουσι 
πλείους έκκλησίας τών Παρισίων.

Ή  ΰπό τών καθιδρυμάτων τούτων τών 
Παρισίων κατεχομένη επιφάνεια είνε ση· 
μαντικωτάτη.

Αί καθολικαί έκκλησίαι καλύπτΟυσιν 
έκτασιν 1 8 2 , 1 5 0  μέτρων, αί τών δια- 
μαρτυρομένων 1 0 , 8 3 5  μέτρων καί αί 
συναγωγαί 5 , 1 5 8  μέτρα.

Τά  έν Παρισίοις θρησκευτικά ιδρύματα 
τών διαφόρων θρησκευμάτων ΰπολογίζον» 
ται έχοντα άξίαν εκατόν είκοσι περίπου 
Εκατομμυρίων φράγκων, μή συνυπολογι- 
ζομένης εννοείται της  καλλιτεχνικής α
ξίας τών οικοδομών τούτων ουδέ τών καλ
λιτεχνημάτων καί τών θησαυρών οΰς έγ- 
κλείουσι.

Φραγκορράπτης έπισκεφθείς την πρό 
τίνος λήξασαν Παρισινήν καλλιτεχνικήν 
Ικθεσιν, άφ’ οΰ είδε πάσας τάς εικόνας.

—  ’Ελεεινή έκθεσις έφέτος,ακούεται ψι- 
θυρίζων.

 Διατί ; τόν έρωτ$ τις.
—  Δεν βλέπεις ότι είς τάς έφετεινάς 

ζωγραφιάς ούτε ένα παλτό δέν εινε καλο
καμωμένο ! ;

Έ ν  έξετάσεσι τ·ίς ιατρικής Σχολής.
Ό  καθηγητής. Είμπορεΐτε νά μου δώ

σετε τόν δρισμόν τού ΰδατος;
Ό »νποψήφιος δ ιδά χ τω ρ  (Σκεπτόμενος) 

Τό ϋδωρ εινε υγρόν χρησιμεύον πρός νίψι- 
μον. {Μετά τινα παύσιν) Μερικοί τό πί
νουν κι’ όλα.

Π Ν Ε Τ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

8 9 .  Α ίν ιγ μ α .
Κινοδμαι δ ίχω ς  πόδα;
δούλεΰω  δίχω ς γείρας.

9 0 .  Σ τό ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .
' AptÔ(i<5w τινα Ιμφ αίνω
αν μ ;  άποχειραλίση;, έιτο;  έξοχον σημαίνω.

9 1 .  Σ το ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .

Ιίιμαι ε’ ς τ ά  λ α χ ε ί α ,  Είμαι είς τοΐι> πακιιάδες 
αν μ '  ά π ο χ ιυ α λ ίσ η ;  μ '  εδρίσχεις σ το ν ;  λογάδες.

9 2 .  'Α πόφθεγμα.
Τ ίν ο ;  ¿ π ό φ ί ε γ μ α  εινε τ ό  ¿ξης :

•Οδδίποτε δουλείη χεφα λή ίθεϊα  κίφνχεν 
1 X 1 '  ¿ ε ΐ  σχολι»!, χ α δ χ ίν *  λοξόν ϊ χ ε ι » .

9 3 .  Ί σ τ ο γ ικ ό ς  δ ιά λ ο γ ο ς .
Μ ι ι ι ξ ύ  τινων διημείφθη ό i?îj< δ ιά λ ο γ ο ;  ■
—  Τ ο Ο ρ χ ο ι , .Σ τρ α ιη γ ί ,  Τ ο δ ρ χ ο ι ! . . . .
Καί ό π εχειραμίνος Σ τμ ά τη γ ό ;  π αρατη οώ ν.
—  "ΟρνΙα είνε,  μ ηρί ό ρ ν ι ο ! . . . . .

9 4 .  T t .le v r a ia  Μ ζ ις .
Τ ίς  άποβν^σχων ¿νεφώνησεν ;
« Ε λ λ ά ς  ! . . .  χόρη μον ! · . . . ·

9 5 .  'A ra x a A é fc tc .
D o ta  εινε ή χ α τα γω γή  τοΟ ¿ λ ε ξ ι δ ρ ό χ ο » ;

9 6 .  Π ρόδΛ ημα.
ΚΙ;  μίαν ο’ χογενειαν ¿κ ο ιε λο ν μ ίν η ν  δκό σ α -  

τρός.  μ η ι ρ ό ; ,  χαί τριών τίχνων τ ό  σόνολον τής  
ήλιχίας τών γονέων είνε ίσον π ρ ό ;  τό  τ ε τ ρ ά γ ω 
νον τοΟ ίβ ρ ο ίσ μ α τ ο ;  t f j ;  ήλ·.χί* ;τ<8ν τέχνω ν,  τών 
όηοίω ν τό πρώτον ϊ χ ε ι  διπλάσιάν ήλιχίαν τ«8  
δεοτέρον χα'ι τό δεύτερον διπλάσιάν το ύ  τρ ίτον .  
Ό  πατήρ είνε χ α τ ό  πέντε  ί τ η  μ εγ α λε ίτερ ο ;  τ ί ) ;  
μ η τ ρ ό ; .  Πόσων ίτ ώ ν  εινε Ιχ α σ τ ο ;  τώ ν  γονέων χαί 
έ ιαστον τώ ν  τέχνων.

9 7 .  Ό μ θ ογ ύ π οΥ .
. . . r  .

. . r  .
. r .

r .

9 8 .  'Α π ρόο π τον .
Ποια σχάλα δίν ϊγ}\ β α β μ ΐδ» ;  ;

—Γ

Δ Υ Σ Ε Ι Σ

79 ·  Κ α μ α ρ ω μ έν ο ; ·σ α μ α ρ ω μ έν ο ; .  —  8 0 .  Χρήμα 
χ ρ ώ μ α — 8 1 .  Ό  Λνχόφρων b π ο ιή σ α ;  τήν Α λ ε 
ξάνδραν-—  8 2 .  Β ο ν λ ή - π ό α - ά λ ; ·  —  8 3 . Î O  Γ ά ίο ς τ ό ν  
¿δελφόν τοο Τιβίριον Γράχχον.  —^8ίν  Πρός I χα’ι 
7 5  ο ]ο  τήν όχάν.—  8 5 .  *Κχ το δ  Ί τ α λ ι χ ο δ  D a r e  
a ? e r e . ( i o C v a i - X » 6 i t v )  — 8 6 .  «Ο ΐχ τε ίρ ω  τ ο ν ι ί ξ α -  
γορά^οντας τήν διανοητιχήν ειρήνην διά τού δ ια -  
νοητιχοδ θ α ν ά τ ο υ · 8 7 .  Τ οδ Σ ολωμοΟ , είς  τό  
ποίημ α  π ρ ό ;  τόν Γ ύ ρ ω ν α .— 8 8 ·  Μένει μόνον τό 
• λ ε  [ π ι  ι » .  .

A i t a i  r ô r  τον  προη γουμ ένου  φύΛΛου 
T lrevaaztxS ir Α σκή σεω ν .

Έ ν  ’Α θή να ι ; ,  Ή  χ .  Ε λ έ ν η  Κ .  ή Κυανή β ίβ λ ο ; ,  
ή δεσποινί;  ’ Α χχνθυλλΐ;  χα'ι ο! χόριοι Ν ικόλα ο;  
Γ .  χαί ‘ Α τ ρ ό μ η τ ο ; . Έ ν  Πάτραις , ό Σ τα φ ιδ ο λ ό γ ο ; .  
Έ ν  Κωνσταντινονπόλει ,  ή Βοσπορί;  Αΰρα.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

χ .  N . ’f .  S ·  Αενχάδα Έ λή φθησαν*  ε ύ χ α ρ ι ϊ τ ο δ -  
μεν" άναμίνομεν τ ά  προϊόντα. —  χ  Σ .  Α. Κνδιο- 
ν ί « ; .  l i t ;  τήν δικαιοδοσίαν μόνον 6 “ Ελληνες δ -  
πάρχουν ;  τόσοι εινε . . . .  άναμένομεν θριάμβου; .  
Ά να μένομεν άνταπόχριβει;  χαί διατριβάς.  —  χ. Ί .  
Κ.  Τ ζ .  “Γδραν.  Εδχόμεβα εά  β έλ τ ισ τα "  ά λ λ ά  νά 
παρενριθώμεν προσωπιχώς ε ί ;  ί ξ ετ ά σ ε ι ;  αδύνατον. 
—  χ .  Γ .  Α. &. Ά λ .εξα ν δ ρ ό β σ χ* .  Ά π ε σ τ ά λ η .

ϊΐν *ΑΚ»«ΙΓ ·“  Τύ*»ιζ «Κος


